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KHUPUI (Pancada noxkropu (PhD) nuccepranmsicu aHHOTAMACH)

Jucceprauuss MaB3YCMHUHI JoJj3apOauru Ba 3apyparu. JKaxoH
TapUXMHMHI KaTTa Ba MYXUM KUCMHUHHU ¥y3HMJa jKamjlaraH €3ma MaHOauap,
KymIlaJlaH, MYCYJIMOH oJjamMuia OWTWITaH KyJE€3MaJlapHU TaAKUAK OTHII
yciiyOJiapu, ylapiard MablyMOTIApHU TaXJIWJ ATUII Ha3apUSICMHU YpraHuilura
anoxuaa THO0p KapaTwiMokaa. Mapkasuii Ocuéna ucioM TapuxHaBUCIUTHUTA
ouzl acapiap apadb, dopc, Typkui TUIUIap XaMJa yJIApHUHT IIeBa yHCYpJapu
acocuna &3wirad. by »aca, ¥3 HaBOaTuaa, MIApKIIYHOCIWK COXacuiaru
MaHOAITYHOCIUK Ba MaTHIIYHOCIHMK TaJAKUKOTIAPUHUHT acocuii ManOau 0Yauo
xu3MmaT kKujamu. XIX acpma Typkud Tuiagard manOanap OViimua Xopasm
TAPUXHABHCINK MAKTaOM eTaKuMIMK KWiraH Oymu6, y epma Ypra Ocué
TYpKUMCHAA TapuX acapjapu SpaTWiraH, yjJapHU WIMHA MyoMmajara KUPUTHUII
MUHTAKaJard JaBlaTYWIMK TapUXUHU W3YWI VPraHuliga MyXuM OMUII
XucoOJaHaIu.

JAyné wnmuii wmapkasnapuaa Mapkasuii OCHE TapUXUHUHT  TYpPJIH
JaBpjiapura Joup TaAKUKOTIAp OJMUMO OopwiMiik AaBOM 3TaéTraH Oyica-ja,
TaJIKUKOTUYUJIap TOMOHHU/IaH XHUBA XOHJUTH TAPUXUHUHT WKTUMOUM, UKTUCOIUH,
MajaHuld Xaétura noup wusznanunuiap, acocan, AKII, EBpomna, Sfnonus Ba
Poccusimaru wnamuid MapkasjgapHUHT TaJKUKOTYWIApH TOMOHHUIAH amaira
OIIMPHIMOKal,

V36exucron Pecniy6onukacu ®annap akanemusicu AOy Paiixon bepynuit
Homuaaru [lapkuryHocnuk uHCTUTYTH (DoHmapuna Myxammanapuzo Oraxwuii
(1809-1872) acapnapununr 50 ra sKuH Kyné3mMacu MaBxy 1 0Yin0, yaapHuHr 15
TaCu TapUXUM acapjJapMHUHI HycXaylapuaup. Maskyp acapiapHUHI MyausiH
Jnapaxajza WiMui TaBcudiiapy Ba TaAKUKOTIIApU amajra OUMpuiIrad oymnca-ja,
yJIapHU MaHOAITyHOCIMK Ba MAaTHITYHOCJIUK ME30HJIApU acOCHIA TaXJIWJ ATHUII
Ba TaJKUK KUJIUII J0J13apOsuk kacO stanu. lllynmait €3ma manbanapaan oupu —
«3yonar yr-taBopux» («TapuxjmapHuHr capacu») MYyaUTMPHUHT HUKKUHYU
MYCTaKWJI Tapuxuil acapu OYiau0, caXxb CAHbATUHUHT IOKCAK HAMYHACH OYJIHIIH
Owsian Oupra, TApUXUidl BOKETMKHUHT EPUTUITUMIIN KUXATUAAH OMpiaMyu MaHOa
xucobOnanaau. Ym0y acapHUHT MaHOAITyHOCTUK >KUXATUAAH YpraHWIMIIN Ba
WIMHI MyoMajiara KUPUTWIMIIKA Y30€K XalKy JaBIaTYMIIMK aHbaHAJTAPUHUHT
Ky1é3Ma MaHOGamap acocHaa GpHTIIMIINIA XM3MAT KWIaAd. Y30eKHCTOH
Pecniy6nukacu IIpe3naentu II.M. Mup3uéen TabKHUJJIaTaHUJICK,
«MATHIIYHOCIIUK, a1abuii MaHOAITYHOCJIHK, THINIYHOCIHK, (ancada, MaTaHusT
TApUXH COXalapuja MWUIMKA MaJaHW MEPOCUMHU3HHUHI XaJlIu YpraHWJIMaraH
KYTITUHA KaTjlaMyIapuHA o4n0 Oepuilra MyHaNTUPHITaH WIMHA TaJKHKOTIapra

! Mupnana BaymMuHITOH yHuBepcutTeTd: WWW.indiana.edu, Asctpus ®aunap akageMuscd DPOHLIYHOCIHK
MHCTUTYTH: WWW.0eaw.ac.at, A¢puka Ba Skuu Illapk Tagkukotiapu Gyiinua Jlongon yuuBepcuret (SOAS):
www.soas.ac.uk, Kemopmwxk yuusepcutetn Slkun Illapk Ba Ocuénu ypranum ¢axynsreru (Faculty of Asian and
Middle Eastern Studies): www.cam.ac.uk, Okchopn yuuBepcureTn 0X.ac.UK, Bepnun ®dpaii yHHBEpCHTETH:
www.fu-berlin.de/en/index.html, Tcykyba yuusepcutern: Www.tsukuba.ac.jp/en, Poccust @anmap akageMuscu
Hlapk kynésmanapu uacturyti (MB PAH) www.ivran.ru.
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anoxuzaa Y5THOOp Kapatwin»? nosum. 1y MabHOIA, TAAKMKOT MaHOacu KUIuO
OJIMHTaH «3y0/1aT yT-TaBOPUX» acapy XaJId MaXCyC TaJAKUK 3TUIIMAraH Ba yHUHT
Tap)KUMacu OWpop-OMp TWiIra TYJIaKOHJIM amalira omupuiMarad. by oca,
MaB3yHHUHT JOJI3apOJIUTHHU STHA/IA OLIUPAIH.

V36ekucron PecnyGmukacu Ilpesumentununr 2017 iimn 7 despangaru
«V36eKUCTOH Pecny@mxacnﬂn sIHa/la PUBOXIIAHTHPHIN OYiinda Xapakariap
crparerusacu Xakuga»ru ° I1D-4947-con, 2019 iiun 21 oxrsabpaaru «V306eK
TUJIUHUHT JaBiaT TWIW cudatugarn Hypy3u Ba MaBKCWHH TyOJIaH OIIAPHII
yopa-tanoupnapu tyrpucupartu [1D-5850-con dapmonmapu?, 2017 iun 24
Marigarn «Kamuvumii €3ma ManOanmapHW cakjiaiml, TaaAKUK Ba Tapru0 KUJIUII
TH3MMHMHM SIHaJa TaKOMHWUIAINTUPMIN 4opa-TaaOupiapu Tyrpucumartu ° I1K-
2995-con, 2020 i¥mn 16 ampenmaru «lllapkmryHociuk coxacuma Kaapiap
Taiépiam TU3UMHHW TYOJaH TaKOMIUUIAIITHPUIN Ba WIMHH CATOXHSITHH
oIMpUII Yopa-Tagoupiaapu Tyrpucuaa»® [K-4680-con Kapopiapu, IyHUHTIEK,
MyxamMman Puzo Dpruézdex Vrmm Oraxuit TaBayuryauHuHr 210 dwmmuruam
HUIOHNanma XuBa maxpuna Oraxuil WXKOJA MaKTaOMHU TalIKWI OSTHUII
Tyrpucuaaru Y36ekucton Pecny6imkacu Basupiap Maxxamacuaunr 238/2804-
con Kapopu 7 Ba Oomka MebEPHMI-XyKyKHH XyXoKaTaapaa OelTUIaHTaH
Bazu(agapHU amara OIMpuUIla yuoy TaIKUKOT UIITKH MyailsiH Japakaia Xu3maT
KWJIAIH.

TagKUKOTHUHT pecny0Mka ¢pan Ba TEXHOJIOTHSJIapU
PUBOKJIAHMIIMHUHT YCTYBOp MHyHajuumuiapura Mocjauru. Jluccepramms
pecny0nuka ¢daH Ba TEXHOJOTHSIAPH PUBOKIAHUIIMHUHT |. «AxOopoTiamran
JKaMUAT Ba JEMOKPATUK JABIIATHU WKTUMOUM, XyKYKUW, UKTUCOJIUM, MaJaHU,
MabHAaBHA-MabpU(UN PUBOXKIAHTHPHUINAA HWHHOBAIMOH FOSUIAD THU3WMHHH
MIAKJUIAHTUPUII Ba YJIAPHU amaira OWMpPHUII WYJIapu» YCTyBOP HMyHaJIMIINUIa
MyBOGUK OakKapuraH.

MyaMMOHMHT YPraHUWIraHJIUK aapakacu. TagKnKOTHUHT
TapUXIIYHOCIWK Ba MaHOAITYHOCTUK JKUXATAaH YPraHWIMIIUHA UKKH TYpyXra
QXpAaTUIIT MyMKHH.

bupunun rypyxra Myxammanpuzo OraxuiiHUHT «3y0/aT yT-TaBOPUX»
acapy Xakuja yMyMU MabJIyMOT OepraH: pyc mapkiryHoc onumiapuaan A.KyH,
B.Cmupnos, B.baptonsn, O.bperens, ¥30ex omumnapuaan Muén by3pyk
Comuxo, K.Mynupos Ba H.TOmIEBHNM KUPUTHIN MyMKHH®. YIIapHUHT MMM

2 ¥36eKuCTOH Pecniyonmkacu [pesunentununar 2017 inn 24 maiinaru «Kagumuii €3Ma MaHOATapHH CaKJIall,
TaJIKMK Ba TapFu0 KWINII TU3UMUHM SHaJa TAKOMWLIAIITUPUIN Yopa-Taaoupiapu Tyrpucuaa»ru [1K-2995-con
Kapopu. Kapaur: https://lex.uz/docs/3211987.

% https://lex.uz/docs/3107036.

* https://lex.uz/docs/4561730.

S https://lex.uz/docs/3211987.

® https://lex.uz/docs/4791086.

7 https://lex.uz/docs/-4249861.

8 Kyn A. 3amerku o Xusunckom xauctse // Typkectanckue Benomoctn, 1873. —Ned40 (9 oxts6ps). —C. 158;
CwmuproB B. [Onucanue KomteKiun BocTouHbIx pykomuceii]| // Otuer Ummeparopckoit [Tyomnano#i GHOIHOTEKH
3a 1874 roa. —Cankr-IlerepOypr: Tunorpadus 2-ro ornenenus coocrsennoii E.U. B. kanuenspun, 1875. -C. 72-
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UILIapHUIa Ma3Kyp TapUXui acap XaKuaa KHUCKa MabIyMOT €KUM YHIArH BOKEJIHUK
TaBCU(PU KEATUPUIITAH.

WkkuH4YM Typyx Tapkuma, TaBcud Ba TaOAWLIApHU amaira OIIUpraf
TaJIKUKOTIApHU Y3 wnumra osaad. by rypyxra 3.Axcakos, JI./IMutpuesa,
A.Murynos, C.Myparos, K.Mynupos, C./Jonmumos, I'.Kapumos, P./[xanumnosa,
J.FOcynoBa, H.)Ka606opoBiaapHuHT TagkukoTiaapu kupaau. 1938 #unna
TypKMaHJIap TapUXUHU OUpiiaMuy MaHOanap acocuaa EpUTUITHU MaKcaJ| KUJITraH
Ooup rypyx mapkuryHociaap TypKMaHUCTOH Tapuxura ouj GpyHIaMEHTall acapHH
HaIIp KWIALIIA. YOy KUTOOHUHT 2-Kuiauaa «3y01aT yT-TaBOPUX» aCapUHUHT
TypKMAaHJIap TAPMXUTa OMJ KMCMH 3.AKCaKOB TOMOHHMIAH TapKMMa KUIIMHTaH .
Acapuunr kucka éxm Oatademn Tascuduapu X, y36ex-xupmn amudGocura
KMCMaH Ba TYJuK Tabaumu mMasxyn'l. Illyaunraex, 2016 iuina acapHUHT ydra
KYJIE3Macu AacoCHUJIard WJIMHMH-TAaHKAJIUM MAaTHU TAJAKAKOTYM TOMOHUJIAH
Taliépnanu6, 4o KWIMHraH2, AcapHMHr 06apya KyJIé3Malapd MaHOANIyHOCIIUK
KUXATAaH TaAKUK OTWIraH Oyica-la, YHUHT TapUXIIYHOCIUTUTA OUJ
MabJIyMOTJIAp KaM TaxJIMJI STUJITaH.

FOxopunaru Taxmuiiap/iad Kypuill MyMKUHKH, «3y0/1aT yT-TaBOPUX» acapu
Oup KaHYa UMUK WIUIapra >kand >TwiraH O6yica-na, xanu Oy Oopamaru sSXJuT
OUp TAAKUKOT aMalira OITUpUIIMaraH.

TaakuKOTHUHT  gUccepTamusi  Oa)kKapwiraH  WIMHA-TAAKHKOT
MYyaccacaCMHUHT WIMHI-TAIKHKOT MILJIAPH pe:Kajapu OWIaH OOFJIUKIUTH.
Taakukor AOy Paiixon bepynuii Homupmaru IllapKuryHOCIMK WHCTUTYTHIA
OA-D1-027 «Mapkazuit Ocu€ xamkjmapu ¢€3Ma MEPOCHHH — YPTAHMIIL
MaHOAITYHOCIMK Ba MATHITYHOCJIUK TaaKUKOTIapu» Ba OT-D1-61: «Mapkaswuii

92; Bapronsa B. Ucropus kynbrypHoii sxu3nu Typkecrana // Axkan. B.B.bapronsn. Counnenus. Tom Il. Hacts 1.
—Mocksa: Hayka, 1963. —C. 285-286; Munis Shir Muhammad Mirab and Agahi Muhammad Riza Mirab. Firdaws
al- igbal: History of Khorezm / Ed. by Yu. Bregel. —Leiden, New York, Koln: Brill, 1988. —P. 38 (bynnau keiinH,
Mymnuc-Oraxwuii, matH); Munis Shir Muhammad Mirab and Agahi Muhammad Riza Mirab. Firdaws al-igbal:
History of Khorezm/ Transl. from Chaghatay and annotated by Yu. Bregel. Leiden, Boston, Kéln: Brill, 1999. —
P. xxiv, 651 (bynnan keiinn, MyHuc-Oraxuif, TapsKuma); 4e / LS as 3o &) 68 aile 4803y 5 43 Sy .S 0% ol
60-61 .2 — .9-10 Qs — 1927 «ciaSEl — 2338850 § < le Mynupos K. Mynuc, Oraxuii Ba BaéHUIHUHT Tapuxuii
acapnapu. —T.: ®an, 1960. —b. 3, 12, 38, 44-46, 106, 111; Muhammad Riza Mirab Agahi. Jami‘ al-vaqi‘at-i sultani
/ Edited in the original Central Asian Turki with an Introduction and Notes by Nouryaghdi Tashev. —Samargand-
Tashkent: Mega Basim, 2012. —C. vi, Xi, Xiv, XX, xvi, XX (byuznan keiiua: Agahi, Jami‘ al-vaqi‘at-i sultani).

® Marepuanbl o ucropuu typkmen u Typkmenun XVI-XIX BB.: Upanckue, 6yxapckue i XHBUHCKHE UCTOUHUKH
/ Tlox pen. B.B.Ctpyge, A.A.bopoBkoBa, A.PomackeBuya u I1.MiBanoBa. —MockBa-Jlennnrpan: M3aarenscTBo
Axanemun Hayk CCCP, 1938. —T. Il — C. 477-500.

10 Mmurpuesa JI.B., Myrunos A.M., Myparos C.H. Onucanue TIOpKCKKX pyKomnuceii MHCTHTyTa HapoaoB A3Hu.
Ucropust. —Mocksa, «Hayka» I'PBJI, 1965. —T. |. —-Ne101; CoOpanre BOCTOUYHBIX pyKONHCEeH AKaJleMHU HayK
V36ekucrana. Ucropus / Coct. J.}0.FOcynoga, P.I1.[xxanunosa. —T.: U3natensctBo «Pam» AHPY3, 1998. —
Ne552, Ne553; CobOpanune BOCTOYHBIX pykonucedl Akazemun Hayk Y30ekucrtana. —T.: M3matensctBo «Hayka»
V36ekckoirt CCP, 1964. —T.7. —Ne5021; Mynuc-Oraxuii, Tapxuma. —P. 41-44; Mynupo K. Xopazmaa
tapuxHaBucIUK (XVII-XIX Ba XX acp 6ouutapu). —T.: Fadyp Fynom Homunarn Anabuér Ba canbaT HaIPHETH,
2002. -b. 47-49.

1 Oraxuit Myxamman Puzo Mupo6 Dpuuésbex yrmu. Acapnap. 6 sxmmumuk. Tapuxuii acapinapaad napuanap /
Hampra raii€pnosun: C.J{omumos. —T.: Fadyp Fynom Homunaru Anabuér Ba canbat Hauipuéru, 1978. —5-x. —b.
171-201; Myxamman Puzo Dpuuésbek yrmm Oraxuit. 3yoaaty-1-raBopux / Hampra Taiiépnosun: H.)Ka66opos. —
T.: “O‘zbekiston”, 2009. -192 6.

2 Myxamman Puza Mupab Araxu. 3y6nar an-rapapux. HayaHo-KpuTHueckuii TekcT. BBe/ieHUEe Ha aHITIMHCKHUX U
pycckux si3pikax. Cocrasutenb X.Hasuposa. —Tamkent-Camapkana: Mega Basim, 2016. —304 c. (byunas keiiun:
3y0nar, MaTH).



Ocué xankmnapu €3ma EAropaukiapu (TaJKUKOT, acll MaTH Ba UIMHUN Tap:KUMa)»
dbyHaamMeHTa Joluxagapu Joupacuia odaxapuira.

TagkukoTHHHT Makcaam Myxammaapu3zo OraxuHUHT «3y0nmar yT-
TaBOpUX» acapu KyJné3MallapyHd MaHOAIIyHOCIMK Ba MATHIIYHOCIHK
KUXaTUIaH YpranuO, yHuHT KYHFUpOTIIap Cysionacu TapuXHABUCIUTHIA TYTIaH
VpHUHU 04nb OepuIaH noopar.

TaagkuKoTHUHT Basudaaapu:

XopmwkuM  Ba  MaxaJUldd — TaJKUKOTIapaa  XWBAa  XOHJUTUJAru
TAPUXHABUCIMKHUHT  MIAK/UTAHWIINAAA  CU€cHii-MaKypaBUil ~ Ba3USTHUHT
Yypranuiauimm Oyilnya acocuii WIMHUI HaTH>KaJIapHU aHUKJIAI,

MyxamMmanpuzo  OraxudHUHT  WXKOAM, YHUHI  acapjapy  OpKaJd
TapUXHABUCIIHK yCIyOnapuHu ouud Oepui;

OraxuiiHUHT ~ MEpPOCHMHHU pecnyOnmka Ba  xopwkaaru  GoHmIap,
KyTyOXoHanapja cakjiaHa€Tran Kyji€3ma acapjapuHU MaHOAIIyHOCIHK HYKTau
HazapuJaH TacHU(IIAIL,

OraxuiiHuHr «3y0JaT yT-TaBOPUX» ACAPUHUHT KYJIE3MaJapyuHU KHECHM
Ypranuu;

«3y0at yT-TaBOpuX» acapu €3Ma Ba OF3aki MaHOalapyuHU aHUKJIAI,

Acapuunr 1842-1846 #wnnap paBpura oujy Ooiika maHOanap opacuja
TYTraH YpHU Ba MIIOHWINJIMK JTapa)KaCHHU TaXJIMJI KUJIHILL,

XuBa XOHJIUTMHUHT KYIIHM MamJjakariap OuiaH MyHocabaTiiapura ouj
MabJIyMOTJIAPHHU KUECHUM TaxXJIUJI acocua ound Oepul;

Kyufupotnap cynonacu [AaBpd TapUXHABUCIMK MaKTaOMHU YpraHul
103aCH/IaH TakIu( Ba TaBCUsUIAp UILIA0 YMKHUIIJAH HOOpaTt.

TagkukoTHuHr 00bexkTHHU XIX acp Xopa3m TapuxHaBUCIMK MakTaOW Ba
Myxammanpuzo OraxuiiHUHT «3y01aT yT-TaBOPUX» acapy TAIIKUI dTA/IH.

TagkukoTHuHr mnpeaMern «3y0naT yT-TaBOPHUX» ACAPUHUHT Ma3MYH-
MOXMSITH, KyJ€3Maliapu, MaHOAIapu Ba HalIpiapuaaH udopar.

TagkKUKOTHUHI  ycyJuiapu. TagkukoT  skapa€HWAa  TapUXUMNIMK,
XPOHOJIOTHK, JaBpHM, XyIyAui, MyaMMOBHM, KHECH-Taxjmil (comparative
analysis) cratuctuk Taxjma (Statistical analysis) Ba masmynwuit Taxaun (content
analysis) kabu ycysutapaan GponaanaHuIIH.

TaaKUKOTHUHT MJIMUI SHTUJIMIM KyHuaaruiapan noopar:

XwuBa xonnuruga KyHrupotinap cysioiacu XyKMpOHJIUTH JaBpuaa uiaM-ga,
TapUXHABUCIIMK Ba TapKMMa coxajapuaa TYpKUN T OMMalamuo, Y3 JaBpu
y9yH MyXuM (aktop OyiraH XOKUMUST JICTUTUMAIUSICUTa XU3MaT KWJITaHU
MCcOOTIaHTaH;

Myxammanpuzo Oraxuii acapiapuHUHT >kamMmu (8 Ta Kyné3macu
MaBXyJJIUTU Ba yiIap opacuaa ¥Y36ekucton Pecniy6inkacu Pannap akaneMuscu
[MapkmryHocnuk WHCTUTYTH acocuid  ¢Goumumaru S071-pakammu  Kynésma
«Dupaasc yn-uk00»» aCapuHUHT JACTXAT HYCXacH dKaHJIUTHU aHUKJTAHTaH;

«3y0mar yT-TaBOpHMX» aCApUHUHT KyJIE3Malapy CTEMMAcCH SpaTHIITaH Ba
Poccus Mummii kytyoxonacu Illapk kyné€3manapu OynuMumga cakiaHaéTra



okka kyumpmiran gactxatu (THC® 22-pakam) acocupa OraxyiiHMHI MOXHP
KOTUO OyNranauru ucOOTIaHTaH;

«3ybnar yr-taBopux» acapu OraxuiHHMHr OOIIKa TapUXHM acapiiapuaaH
3w  ycnyou kuxarinaH (apkiau  (Xykmjaopra OaFMIIUIaHTaH Ha3MHHUHT
KYIUTUTH) paBulIia MyKaMMal alabuil MaHOa SKaHIUTU JaluIaHTaH;

Xopa3M  TapUXHABUCIMK  MAaKTaOMHUHT  HUPUK  HaMOSHAAJIApU
(Myxammagpuzo Oraxuit, Oummypoa oxyHn AnaBui, Myxammamaiocyd
baéHuil)HUHT TapuUXHABUCIMK WyHamummaard Qaonustu — EHAAIIyBIapH,
€3yBUWIMK UKTHIOPJIApH, OyIOpTMauniIapyu — yjap spaTrad acapijiapia HaMOEH
Oymumm Kypcatub Gepuiras.

TagKNKOTHUHT aMaJnid HaTHKATApU. TaIKUKOT UM JaBoMuaa «3y0aat
yT-TaBOPUXHYHUHT WIMHA-TaHKUau wmatHu 2016 #unma pyc Ba HMHIIIHN3
Trsutapuaa cyzoomm Ba kypcatkuanap omian FOHECKOnu#aT 1ICAS Tamkunotu
TOMOHH/IaH HALIP KAIMHUOM, HIMuIT MyoMaara KUpUTHIIIH.

Kyurupornap cysnojnacu TapuxXHaBUCIHUTHIA <«3y0Jar  yT-TaBOPUX»
aCapUHHUHT yCIIyOM, TWJIM Ba MaHOajapu repMEHEBTUK KOHTEKCTAAa EPUTUIHO,
aCapHUHI yMYMUW Ma3MyHH ouuO Oepunau. Acap Iy ngaBpra ouji OoIIKa
MaHOanap 6wmiian Kuécuil ypranuinau, XuBa coJHOMAalIapura xoc Oyiran Kutooar
Typaapu TacHUGIaHIH.

[lynunrnek, Kynrupotnap cylojgacu TapuXHABUCIUTUAA ACOCHM MyappHX
xucoOmanran  Myxammaapuzo OraxuHUHT Xa€T COJIHOMAacu TapUXHid
XyxOKaTiap Ba Kyjné3manap acocuaa TUKIaHau Ba Oraxuil yil-My3eiura TakJaum
KWJIHH/IH.

TagKuKoT HATHXKAJTAPUHMHI WIHIOHYIMJIMIM JIUCCEPTALUS UIITUHUHT
Tapux ¢aHuga KYJUIaHWIaETraH 3aMOHABUM  TAJKUKOT  YCYJUIapHJIaH
dbolanaHuIraHINI Y, KYHIIraH Macaiajiap pecny0JiuKa Ba XOpKU TaBiaTiap
Kyné3ma Ba apxuB doumiapuaa cakinanaérran 100 nan opTuk kyné3ma acapiap
kabu Oupnamuu MaHOamapra TasHTaH Xojja EpUTWITAHIUTH, Iy acocaa
TETUIUINA XyJoca, TaKIn( Ba TaBCUsIAP MILIA0 YMKWITAHIUTUA XaMJa OJMHTaH
HaTWKAJIAPHUHT aMaIUETra )KOPUI STUIITAaHIUTH Ba YIAPHUHT BaKOJATIH J1aBJIaT
Myaccacaiapyd TOMOHUJIaH TaCAUKJIAHTAHJIUTH OWJIaH OenruiaHaau.

TagkKUKOT HATHKAJTAPUHUMHI MJIMHH Ba aMaJuil axXaMUSATH.
Hucceptanus Hatwkanapu KYHFUpOTIap Cynojiacu TaApUXHABUCIUK MAaKTaOWHU
Vpranuii, MyalsH MHUHTaKaHUHT TapUXHABHUCIMK Macajacuja y3ura Xoc Ba
(bapkiau TOMOHJIApUHK aHuKJam, Oraxuil TapuxXuid acapiIapuHUHT yCllyOllapu Ba
TYPKUH THJI TAPUXHABUCIUTUHU EpUTHIITA EpaaM Oepaiu.

TaAKUKOTHUHT aMaliuii aXaMUsSTH Y30€K XaJKUHUHT TapUXUl MEpPOCHHHU
CakJIalll, TAAKWK STHII Ba KEJITYCH aBJIOJJapra €TKa3WIlNra KapaTWiraH J1aBiaT
JTACTypJIapUHK OaxkapuIlra, MUJUIMI Ba YMYMUHCOHUN KaJpUATIAPHU CaKJall,
Tapru® ATUINTa OaFvIUIaHTaH JOWMXAJIApHU MIILIA0 YUKHINTa Xamjia OJuil Ba

(V)

ypra MaxCyCc TaBIMM TU3UMHUJArd YKyB Myaccacajapuaa TapUuXHu

13 THC — Tiopkckue pykonucu. Hosas cepus.
14 YOkopuparu 12-xaBosnara KapajicuH.



MaHOAITYHOCIUK OyinYa MYCTaKwI Kypcliap TAIIKHWJI ATHINTA, MATHITYHOCIUK
HyHamuim Oyinya 1apcivK Ba YKyB KyJIJIaHMaJap SpaTUIlra Xu3MaT KUJIau.

TagKuKOT HATHKAJAPUHMHI KOpMHd KuwimHumu. KYHFupoTiap
cyjoiacu TapuxHaBuciauruga Myxammaapuszo OraxuiiHuHr «3y0mar yr-
TaBOpUX» acapu Map3dycu Oyinua onub OopwiiraH TaJIKUKOT >KapaéHuaa
SPUIIWITaH WIMHI XyJocallap Ba HaTHXKanap aCOCH/A:

V3P ®A Temypuiinap Tapuxu pasiat myseiimma 2012-2013 immrapaa
Gaxapunran Y3P ®am Ba TexHojormsiap KymutacuHuMHr HMDA-2012-1-6
paKkaMiIH «Y30eKHCTOH TApHXHM XPECTOMATHACH (3-KWMII)» HHHOBAIHOH
Jodrxacu Joupacuja Tau€praHuO, YOm OTWITaH TaAKUKoTra «3yomar yT-
TaBOpUX» ACAPUHHUHT TaOAWJIM TETUIUIA IIapXjapu OuilaH KUPUTHITAH
(V36ekncron Pecriy6rmkacu ®annap axagemuscuauar 2019 v 9 centsGpnaru
3/1255-2405-con mabpmymoTHOMacH). Hatmxkana, maskyp moHorpadus Poccus
MUJLTUH KyTyOxoHacuaa cakiaHaérran THC 22-pakamiu Kyné3ma acocuaaru
TaIKUKOT OnsIaH OOMHUIIUTa XU3MaT KUJITaH;

TagkukoT noupacuna ypranwiran OraxudHUHT €3Ma MepocH, XuBa
XOHJIUTH TapUXIIyHOCIUTUIa OWUJl SIHTM MaHOanapra JOWp MabliyMOTIapAaH
«O‘zbekiston 24» tenexkananu «®aH Ba Tabaum» kypcatyBu («O‘zbekiston 24»
tenepaguokana JYKuuar 2019 #wun 16 cenrsopmaru 01-09-1033-con
MabiayMoTHOMacH), «QO‘zbekiston tarixi» tenekanamuauuar «Tarixiy savol»
wimuii-maspuduii, «Xayrli kun» kypcaryBmapuma («O‘zbekiston tarixi»
tenepaanokanann JYKuaunar 2020 #wmn 15 cenrsOpmarm  20-14-825-con
MabIyMOTHOMACH) TaxIiuiap Kentupuiran. HaTmkana, Y36eKHCTOH Tapuxura
ouJl Mabpuuil KypcaTyB Ba SIIMTTHUPUIUIAPHUHT UIMUN-MabpUPUil caBusicU
OIlITaH;

Myxammanpuzo Dpané3oek Y OraxuiHUHT XaéTH Ba MXKOJIUTa OUJT SIHTU
MabiaymoTiap, Poccus, Typkus donmiapuaa cakiaHaérraH Kyné3manapaad
HycXajnap, WIyHUHrAek, Oraxuil yi-My3eiil y4yH 3KCKypCHsl MaTHJIaph Ba
ATUKETKAIAPUHU SHTH MabliyMoTiap OunaH Tynaupuin acocuna MuaH-Kamba
JaBIaT My3el KypuKXxoHacu uimMuii 0ynumu, Myxammanpuzo Oraxuil yi-mysein
My3eii-Kyprasmacuna TaTOuk stiran (Ys36exucton Pecry6iankacn MagaHusT
BasupauruHuHr 2020 #mn 16 cenrssOpmaru 01-12-10-3478-con
MabiaymoTHoMacu). Hartmxaga, Myxammaapuzo Oraxuii yi-mMy3eHHHUHT
HKCTIIOHATJIAPU STHTH MabJIYMOTJIap OviaH OOMUTHIIMIIIUTA SPUIITUIITAH;

KyurupoTnap cynojacd TapuUXHABUCIUK MaKTAaOMHUHT MIAKJIAHUIINA]IA
VKTUMOUM-CUECUIN Ba3UATHUHI TAbCUPH XamJa XWBa XOHJIUTHUAATU WKTUMOUHU
Ba MaJaHui xa€T OwyiaH OOFJIMK WIMUNM HaTwKajlapaaH TOIIKEHT JaBiiat
mapkuryHocuk yausepcutetuaa 2017-2020 fiunnapna 6axapunran OT-d1-71
pakamuin «Mnk Ba ypra acpiap Mapkaszuii Ocué MUHTaKacuga 3THO-TUHTBUCTHK
Ba3usAT» MaB3ycuaaru gpynmamentan goruxana XVIII-XIX acprapna Mapkaswuii
Ocué muHTaKacuma 3CKM Y30€K TUIMHUHT MAaBKEHM Ba WIIl IOPUTHUIIIATH YpPHU
CUHTapu Macananapau éputunina dhoigananunan (Onauit Ba ypTa MaxCcyc TablIuM
BasupauruHuHT 2020 #iun 9 oktabpmaru 89-03-3614-coH MabIyMOTHOMACH).
Hatwkana, ymoy uimMuii XynocaqapHUHT KeITUPWIUIIH YpTa acpiapaa Mapkaswuii
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Ocuénaru TypKUil XaJKIapHUHT KOWIAIIyBU Ba Oy JaBpIard 3THO-JTWHTBHUCTHK
Ba3UATHU 04O OepuIlTra XU3MaT KUJITaH.

TaagkMKOT HATHKAJAPUHMHT anpodamusicu. TaaKUKOT HaTHXanapu 17
Ta, )kymianaHd, 10 ta pecriy0iuka Ba 7 Ta xankapo («BHemHss noiautuka Paxum
Kymu-xana», Mocksa/Poccus, 2011; «Manuscripts of Muhammad Riza Agaht’s
Zubdat al-tavarikh and their Stemmatay, KemOpmx/Anrnus, 2011; «New source
on the history of Khwarazm: «Khorasan fathi» by Ishmurad Axund», Kemopmnx,
Maccauycerc mratu/AKI, 2012; «Two histories of One March: «Khorasan
Fathi» by Ishmurad Akhund and «Zubdat al-Tavarikh» by Agahi»,
Octona/Ko3orucron, 2013; «Zubdat al-tavarikh» — The History of Khorezm by
Agaht: Preparing a Critical Text Edition», bepmun/I'epmanuns, 2014;
«Oraxuiinunr wxkoanau Typxusga ypranwinumm», Kactamony/Typxus, 2018;
«3yonary-t-raBopux» Ba «llaxkapa-itm  Xopa3Mmiioxuit» acapJapUHUHT
YOFMIITHPMA Tankukm», TomkenT-Wctaubyn/ V3Gekucron-Typkus, 2021)
WIMHUI-aMaIni aHKyMaHIapu/ia KWIMHTaH Mabpy3ajap/aa MyXxoKkaMajaH YTraH.

TagkMKOT HATHXKAJIAPUHUHT JBJOH KWIMHTaHJauru. [lucceprarus
Map3ycu OVimya s>xamu 22 Ta wimuil um yon »TwiradH. [lymapgan 1 Tta
MoHorpadus, Y36ekucton Pecry6mukacu Onmii aTTecTanus KOMHUCCHACHHHHT
JIOKTOPJIUK JUCCEpTAIMsUIapyd acOCU WIMHIM HATHXKaJapUHHU YOI ATHII TaBCHS
STWITAH WIMHI Hamipiapuja S Ta, ynapaan 4 tacu pecnybnuka Ba 1 Tacu
XOPIKHIA JKypHaJUIap[a Makojianap, Tyruiamiaap Tapkubuga 16 Ta, sxymiana,
XOpWK TYIUIaMIapuaa 8 Ta, Y30eKHCToHaa OYM6 YTraH MMM aHXKyMaHIIap
MaTepuasuiapuaa 8 Ta Te3uc Ba MaKoJia YOI TUJITAH.

JluccepTanMsiHMHT TY3WIMIIM Ba Xa:kMuU. /{uccepranus kupuii, yura 600,

xyJnoca, (oiinananwiran MaHOa Ba anaduériap pyilxatu xamja uioBajapiaH
ubopar. JluccepTaustHUAT TaAKUKOT KUcMH 134 OeTHU TalIKuil dTau.

JIMCCEPTAITMSTHUHT ACOCUM MA3MYHHA

JluccepTalsTHUHT KUPHII KUCMHUIa MaB3YHUHT J10J13apOJIUTH Ba 3apypaTu
acociaHu0, TAIKUKOTHUHI Makcaaud Ba Basudanapu, MpeaMEeTH Ba OOBEKTU
aHuKJaHraH. TagKUKOTHUHT  pecnyOnumka (aH Ba  TEXHOJOTHsIIapU
TapaKKUETUHUHT YCTYBOP MYHATUIIUIApUTa MOCIIUTH KYPCATUINO, YHUHT UIMHIA
SHTUJIUTA Ba aMalvil HaTkanapu O0aéH stunrad. OJWHraH HaTHKAJTAPHUHT
UITOHWIWJIUTH acOCJIaHUO, TaAKUKOTHUHT Ha3apui Ba aMaliMil axaMUSITH O4UO
Ooepwirad. TaJKUKOT HATW)KaJTApUHUHT aMaauérra »KOpWil KWIMHUIIM Ba
anpoOaInuscy KypcaTuiraH.

TagkukoT UImMMUHUHT OupuHun 600U «KyHFupoTiap cyJioJacu
TapuxHaBucauruga Myxammaapu3o OraxuilHUHT YpHM» 160 HOMIJIAHTaH
oymu6, yuma Kywrupornap sHrM  cynojia  cudaruga  XOKUMHSTHU
KOHYHJIAIITUPUINT (JISTUTUMAIUS) YYyH Kaiicu ycyimapaad Qoiinananradu,
XOHJIMKJa TApUXHABUCIWKHUHT [IAKJUIAHUIIM, TYPKUM TWLUIM TapKuUma
MakTaOMHHUHT maigo Oymumm, Myxammanpuzo OraxuiHUHT XaéTH, WKOIU Ba
Myappux cudarugaru Gaoausta ound Oepuira.
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Kyurupornap cynomnacu manOanapaa «XopasM MaMIakaTu» ° Ba HIIMHIA
anabuétnapna «XuBa XOHIMIW» Jies IOpUTHIAETraH xyayaza ° , amanmga
Myxammanamul uHOKauru (1175-1205/176217-1791) naiitungan, pacmaH sca
Dnry3ap uHOK «xon» (1219-1221/1804-1806) tuTynuHM KaOyn KUJITaHUIaH
XYKMJOPJIMK KWJIMIIHU OOlIalIrad. DITy3ap aXI0JJIApUHUHT TAPUXUHUA «HA3M
Ba HACp WJIa JKaxOHTa raBXap COYMIN» OmraH 3aMoHa «llloXHOMa»CHHU TypKHii
tunga &3umman  [llepmyxamman uOH ABa3ouii mMupod Mynwmcra (1192-
1244/1778-1829) Oyropran. Y «®upmaBc yin-uk0om» acapuia KyHFUPOTIAp
CYJIOJaCUHUHI  IIakapaBuil napaxTuHu adcoHaBmii Kamxumaih xoHmaH
CYJIOJNAHUHT acocuicd UWHTH3XOH XOHAJIOHHIa MaHCYy® YMOOH MHOK OmiaH
Oofmaiimurad ¢akTIapHU KEATHPaad Ba TAPUXHABHUCIWK AaCTEKTUIAH SIHTU
CyJI0J1a XOKHMUSTHHH JETUTUMIATHpaue. Yoy ycyn Kynrupotnapraya xam
KYJUIaHWIraH'® Ba yJapHMHT TAPUXHI acapliapura XaMm XOCIup.

Kyurupornap cynonacu gaBpuaa Tapuxuii, aruorpadux acapiapHud apad
xamaa Gopc TuiauaaH Typkuira (aon Ba Karra MUKECIAa Tap>KMMa KU
Gorutany. Y3 1aBpuia maitGoHuil XyKMI0piap XaM Oy HIIra ypHHHO Ky pUIITaH
snu. bupok, Kyurupotnap cynosnacu 6apua gaBpiap XykMjaopiapuian 0y coxaaa
¥3u0 KeTraH HJIu. Vrraun TapuXHU OyHAAW «TYPKUMJIAIITUPUII» MaJaHHUM
KUXaTAaH onu0 KaparaHjaa, MyXUM axaMusarra sra. Tap>KuMoHmap Oaauwuii

1 Unmmit amabuétnapna XwBa XOHIMTH aTAMACHHUHT QITEPHATHBACH, SbHM KYHFHpoTIap cynonacu
TapUXHABHUCIAPUHHHT acapyiapuaa (YHIaH OJIIMHTH AaBpiapAaa XxaM) Xopa3sM MamilakaTé Ae0 IOpUTHIraH. XuBa
XOoHJHTH aramacu Fap0 agaOuéru opkanu kKupuO KeraH Ba Xalu-XaHy3 WIMHI MyoManasia ucTudoia KHiuHa .
Xopa3M colHOMaJapHHUHI Taman Tomu Oynran Illepmyxamman Mynuc Ba Myxammanpuzo OraxuiHUHT
«Duppasc yia-uk00I» acapuia XxaMm Xopa3M MaMOJIMKH, IaBJIaTH, MYJIKH, CUIIOXH, aXJIi, 1Op aj-xuiodan Xopam
JeraH cy3nap unutatwiran: Mynuc Ba Oraxuil. @upaasc yn-uxbon. Apab €3yBunaH TaOaui 3TraH, KUPUII Ba
usoxap myawtuduapu L1.Boxunos, U.bekuanos, H.IToiBonos. —T.: «SIuru acp asnoau», 2010. —-b. 3-4, 7, 28,
154, 227, 229, 375, 428. Sua 6up xoiiga «Kanu xoun XuBak MyxaMMmaJaMHH» JEraH XKYMJIAHH YYpPaTHII
MyMmKrH. Yia acap. —b. 233. CyHrTH pacMuii conmHoManapaas Gupu xucobnanran Myxammamocyd baguuitaunr
«Iaxapa-iin XOopa3MIIOXHiD» acapuaa XaM Xopa3M epH, Xopa3M MaMOIUKH KaOW Cy3lIap WILTATHITaH.
Myxammazmiocyd baéuuit. [laxapa-itn xopasmimoxuii. Y36exucron Pecrybnukacu ®anmap akagemusci AGy
Paiixon bepynuii Homupary IllapKimyHOCIHK MHCTHTYTH acocuil Gpormu. Kymésma Ne9596. —B. 2°, 2576, 2632,
264°.

16 Acnupa, Xopasmaaru acocuii Genn Kaaba, TyMaH — Xasopact, Xonka, Slaru Ypranu, Xusak, ['ypnan 6ynran,
nrynapgaH XuBa Iaxpu moraxt »au. Yer smmmk caéxaTummap XopasM JAaBIaTHHHU Iy IIaxap HOMH OWiIaH
atamraH. by xakuna kapanr: Mynuc-Oraxuii, Tapxuma. —P. 1X, 5 xaBona. Illapk amabuéruaa sca XuBa XOHIUTH
Xopa3m MamiakaTH €K aBiaTu 1ed IPUTHITaH, XOHIMKKA HUcOaTaH XuBa CY3H MIILIATHIraH, Teorpaduk xoit
cudaruna sca XopasM Cy3u KyJUTaHuIran: IpoH smaninapu Myxamman Anuxon Fadyp Ba Puzokynuxon Xuaoat
1842 Ba 1851 iimmnapu XuBara kenaau Ba Oy epiapHu «Xopa3Mm Mamiiakati» 1e0 tTabpudiaian (MyxaMmmamiox
Koxxop Ba OIoKyJquXOH YpTacugard IUILIOMATHK anokaigap tapuxuman 1842 iiun) / Xopasm cadapu
KyHIamukiaapu. Macbyn myxappup Ll.Boxunos, dopc tunupman tapxxkumon M.berwxonos. —T.: «SIHru acp
aBioam», 2009. —b. 13-52; CadoparHomaitn Xopasm (Hocupunmuaniox Ba Myxamman AMHUHXOH ypTacumaru
JMIUIOMATHK ajnokanap tapuxuaan 1851 i) /Xopasm cadapu kynaanmukiapu. Macweyn myxappup L. Boxunos,
¢opc Tummaan TapxxuMoH U.bexxxonos —T.: «SIHru acp aBnogu», 2009. —b. 53-231.

1 Mnmuit anabuérnapaa 1763 iun 6epunany, ammo LlepmMyxamman MyHHC aHHK CaHaHM Kaii 3Trad Ba Oy caHa
1762 iiunra tyrpu kenaau: Mynuc-Oraxuid, Tapkuma. —P. 98.

18 KyurupoTiap cynojacd XOKMMUATHHM KOHYHJIALITHPMIN MIAKIIAPU Xakujaa Gatadceun xapadr: YU. Bregel.
Tribal tradition and dynastic history: The early rulers of the Qongrats according to Munis // In: Asian and African
Studies. 1982.16/3. —P. 381-385, 392-397. SIua kapascur: Munis Shir Muhammad Mirab and Agahi Muhammad
Riza Mirab, Firdaws al-igbal. —P. 543, xaBosna 1.

19 Julie Scott Meisami. Persian historiography: To the End of the Twelfth Century. —Edinburgh: Edinburgh
University Press, 1999. —P. 5-9.
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MaTHHH TYPKUH THITa YTUPHUILIHU aCApHUHT OMMaJallyBu, Ae0 xucoOmaiaumnap,
yyHKM apab Ba (opc Twnapuaa €3uiraH acapiap Xoc omMma dXTUEKIapura
kapo6 Oepapmu ° . AlHM NIy MajaHuii XOoAWca SHIM CyJola JaBpHia
Ma(KypaHUHT IIAKIJIAHUIT KapaCHU MYpPaKKaOJUKIAPUHH, CYJIOJaJapHUHT
Oapuara MabJiyM Tapuxyd OuiaH OoOFJallira YPUHUII XamJia XOHJMKAAru
KUTOOXOHJIapra SKUHJIAIITAPUII UCTarujan Kenud yukkaH. McioMm onamMuHUHT
OyHJaH KEHMHTH JaBpiiapra XOoC «rjao0ajl TapUX»UHU SAPaTUIHMIIHA — Cyjoja ¥3
YTMHUIIMHU YMYMUH MYCYJIMOH TapuXHW 3aHKUPWUra SHTH Xalka cudartuaa
KYIIMIIUra OYIIraH ypUHMIIH, 1e0 XaM TaXMUH KHJIMII MyMKHA»2!, Y6y xanka
Basudacuan Mupxonauunr «PaBzar yc-cado» acapu Oaxapuiid Kepak 3]Iu.
Myxammanpaxumxon | (1221-1240/1806-1825) Mynucra «Pas3at yc-cado»
acapvHU TapuUMa KWIMIIHU Oyropanu, HaTmwkanga «PupaaBc ya-ukOom» acapu
AKYHJIaHMAai Konanu??, AcapHu skyHnam MyxaMmaapu3o noH DpHUE30eK MUPOO
Oraxuiira (1224-1291/1809-1874) Tonmupuiaau.

Oraxuiinuar «TabBu3 yi-omukuH» (OLIUKIap TyMOpH) JACBOHUHHUHT
neboyacuga KUCKaua TapKuMaud Xoiu Oepuirad. Tapkumau Xoaura OWJ
KUMMAaTJIM MabIyMOTJIap YHUHT TapUXU Ba Tap>KUMa acapiapujia XaMm yapauu.
Myxammaapu3o Xwkpuid 1224 vivnm 3ynkabaa oinauHr 10-kyru (1809 finm, 16
nekadpp) Tyrunrad. Mynuc OraxyuiHUHT oTacu DpHUEZ0EKKAa KapUHIONI HJIH.
Oraxuii oJMMy IIOUpJIAp JAaBpacu xapOuii unulapjaH kypa ad3aipok Ba
KU3UKPOK JKaHWHHM &3aam 2. Oraxuii XaéTW Ba WKOAWHU YpraHraH Oapua
OJIUMJIAp YHH MHPOOJIMKIAH KeTrad, Oy JlaBO3MMra siHa KalTMaraH, ae0
tabkuanamrad. bupok, H.Tomes Oraxuii yMpHUHHHI OXHpUTraya MUPOOIHKAA
Wnuiaranpra Oemra gaamn Kentmpamd 2% . Kymmmua mamumnap cudatuaa,
A.BambGepu xam 1863 #imnmm XuBara kenranuaa OraxuiiHA MUPOO 31d, TEHIH.
AJLLKyn XuBara KeiraH BakTHAa XOH TapuUXyuiapuJaH Oupu MUPOO SKAHUHU
&3amu. by Mupo0, anbarra, Oraxuii O0ynran. by maiitma XuBaaa yHaaH OoOIIKa
TapUXHABUC MUPOO UYK dH.

Oraxuii, aBBajo, Y3UHMU IIOUP, TAPKUMOH, CYHTpa Tapux4iu, Ae0 Oumamm.
Oraxuii mebpiaapu y Xa€TIUTd BaKTHAAEK MaIXyp OYIraH, YHU UKKH TUJUTHIIUK,
SbHU 3YJUTMCOHAWH 1Ioup, Aehumumu3 MmymMkuH. JleBoaauHr 10 Ta kyné3macu Ba
2 Ta TombocMa Hampu 6op®°. JleBoHHUHT neGodacu cyHruaa Oraxuil TypKuii

20 Kamunos H. Xopesmckas Imkoja nepepoja (MpoOJieMbl THIOJOTMH M COMOCTABUTEILHOE MCCIEJ0BAHHE
ucropuu riepesoja B XIX B.). [luccepTaiius Ha COMCKaHHE YUEHOH CTENeHU TOKTOopa (HUI0IOrHIecKuX HayK. —T .,
1987. -C. 18.

21 Mynuc-Oraxmif, mata. —P. 12, 14, 16-18; Mynuc-Oraxuii, Tapsxuma. —P. XIVII; Agahi, Jami‘ al-vagi‘at-i
sultani. —C. VI, 1.

22 Mynuc “Pas3zar yc-cado” TapumacH MyKaaauMacuaa Xwokpuil 1234 iinm maeson odinnuar 13-kynn (1819
2 Myxamman Puzo Oraxuii. Tabsus yi-omukud / Hamrpra taitépaosuu I1.ITapaguaauHoB; Machysl MyXappup
P.Maxummii. —T.: Y3 CCP ®amnap axagemusicu mampuétn, 1960. —B. 30; Myxammazn Puzo Dpunésdek yrmm
Oraxuii. Acapiap. JleBow. | sxui. 6 sxusmmuk // Hamipra raiiépiosun F.Kapumos; maceyn myxappup C.J{onnmos.
—T.: Fadyp Fymom Homumaru Anadbuér Ba canbar Hampuéru, 1971, —b. 37.

24 Agahi, Jami al-vagi’at-i sultani. —C. xi—xii.

5 Oraxuit acapnapunusr tascudu (Karanor) // Tysysun ®@.Fanuxyxaes. —T.: ®AH, 1986. 5. 13-19. “Tabpus
YII-OIIMKUH aCapUHUHT V3P ®A 1IU-1 ¢doumuna Ne 7443 pakampa cakimaHaauraH Kynéamacuau Oraxuid
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TUWIJATH Tap>KUMajapu pyixaTu Ba OelliTa TapuXuUi acap HOMUHHU KEJITHPTaH,
KarTa amakucu MyHucra XypmaTu to3acujian “@upaasc ya-uk0oy HU acapiapu
pyuxaTura KUpuTMara.

Oraxuii ¢hopc TUIMAAH YH CaKKK3Ta Ba YCMOHMM TypKYacHuJiaH OUTTa acap
Tapkuma Kuwirad. FO.bperenb Tapkuma KUJIMHTaH acapiiapHu Huiap OVitmya
Koinamrupuira xapakar kuiran?, H. Tomes 5ca, Oy XpOHOJIOTUSHY IIOUP Y3
JIEBOHU/IA KETMA-KETIIMK/a OEPraHIuTMHA aHMKJIaran?’,

VY ontu mina (1840-1846) «Dupnasc yn-ukoom», «Pués ya-masia» Ba
«3y0mar yr-TaBOopuX» acapiapuHu €3ub Tyraragu. by sca, myamnud y3ura
IOKJIaHTaH OFUpP Ba MachylIUATIN Bazupanu myBadakusTiu Oaxapuiin ydyH
eTapianua MaHOa OwjaH TabMUHJIaHTaHUHU Kypcatanau. Konran 3 Ta acapu —
«Kome yn-Bokeotu cyintoHui», «l'ymmanu paematy», «oxun yi-uk0om»
TapKUOMI Ty3MIIMIIN KUXATHAAH OUp-Oupura yxmam?®, MyappuxXHUHT TapuXHid
acapnapu 30 Ta Kyné3ma Imakiyjaa Ousrada eTud KejraH, Kejaxkakaa aJuOHUHT
sHa TApPUXUM acapiiapyd HyCXaJlapyd TONWIMIIK 3XTUMOJIM XaM HYK sMmac. 3epo,
OraxuilHUHI XaMMma TapUXUW acapJapUHUHT KopajaMa HycXajlapu Xalld
aHUKJTaHTaHu4a UyK. ['am acouaa aqnOHUHT Oapya Kyné3Maiapura TaauTyKiIn. Y
KYHFUPOTJIap TApUXHABUCIUTUHU Oo1u1ab Oepran Mynuc uynuau MmyBadpaxust
OuJiaH 1aBOM 3TTUPAJU, YHU PUBOKIAHTUPA/IH.

TaakukoTun OraxuiHUHT TApUXUHN acapiiapu JedoyarapuHu TaXJIUI KATUII
xkapaéunna lllepmyxamman MyHucra KapuHIONUIMTH YHUHT FKOAUZA MYXHM
YPUH TyTHIIMHU acocnarad. XycycaH, Oraxuii XvuBa XOHJIUTH PACMHUM TapuXH
OWIaH ENUIMTHIAH TO KEKCAIMIMIada INyFYJUIAHTAHJIMTHHM TabKuamaimm 2 .
V3nukHuHT GyHIal TakgUMOTH, cy3cu3, Oraxmii — MyaTH(QHHHT HKOIKOP
cudartugary pamkd, MapTIM KWiHO onraHaa, XopasM «TapuXHaBUCIUTU
MaiJIoHU»Jard MOHOIOJMsTa Sra OyiaMmaca Xam, ap3uiaurad jgapaxanaru
capJlopJIMKKa (JIuJiep) UHTUIUIITNHU KypcaTaiu.

Maskyp 606ma Oraxuii acapJapuHUHT WJIMra MabiyMm Oyiran Oapya
Kyné3manapu OWp >KOWra j>KamyIaHraH XOJiJa »aJBajl IIaKIUra KeITHpPUJITaH
(JduccepranusHuHT WioBanap KucMua, 1-umnosa).

HuccepTanisstHUHT UKKUHYKM 000u  «3y06aaTr yT-TaBOpMX» acapu
TAPUXIIYHOCJIHK Ba MAHOAIIYHOCJIMK KeCMMM/Ia» 1e0 HOMJIaHTaH. YHa acap
TY3WINILIHM, Kyn€3Manap KOJUKOJIOTHUSCH, cTeMMacu, Myaug astorpadu,
WIMHUI-TaHKAIUHA MaTH HaUIpH, aCApHUHT TWJ Ba yclyO Xycycusitiapu OacH
KHWJIMHTaH.

JacTxaTd Je0 TaXMHH KWJIMII MYMKHH. AMMO X03Mpya TEKIIHPYBIApUMHU3 sKyHnaHMaad. Jlesonununr 10-
Hycxacu xakuaa 6atadeunn kapanr: Xammuesa I'. Oraxuii mycammariapu: @ui.dan.Hom. ... guce. —T., 2000. —b.
20-21.

% Mynuc-Oraxuif, Tapsxuma. —P. Xxiii.

21 Agahi, Jami al-vagi’at-i sultani. —C. xiv.

28 Hasuposa X. Xonnap ankaran myappux. —T., 2021. -B. 45-50.

2 Myxammanpuso Oraxuii. lloxun yn-ux6on. Poccus ®annap akagemusicu llapk kyné3manapu HHCTUTYTH, Ne
C.572.-B. 35
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«3y0aar yr-raBopux» OraxMiHUHT YUMHYH TapUXUW acapu XucoOJaHaIu.
V &3una 6onutanrad cana cudaruaa 1260/1844 finnuau xypcatuiin MyMKuH. Acap
Paxumkynuxon (1814-1846) xaértu maBpuzaa €3mia OonniaHuO, XOH BapOTHIAH
35 KyH KeiuH, sbHH 1262 itnn 4 pabubyn-aBBai/ 1846 itun 1 mapTia ssKyHJIaHTaH.
Ty3unui HykTau HazapugaH «3yoaaT yT-taBopux» OraxyuilHUHT aBBaJITd UKKH
acapu — «Pupnaasc yn-ukooa» Ba «Pué3 yn-gaBia» acapiapura kKyjaa yXIianml.
Acap 3 KUCM: XOH TYFUJIMIIMJIAH TO YHUHT XOKUMHUSAT TETACUra KeJuIlu, CuécaTt
MalJOHUTa YUKUAIIN (MHOKJIHK), XyKMAOPIUKIAH TO BaoTura Kaaap (XOHJIHK)
OocKuuIapuHu Kampa6>®, Mykamnamma, MKKM Makoja Ba 32 Ta KMCM (BOKea
3UKpH)ra OyaIuHaIu.

OraxuiiHUHr Oapya Tapuxuid acapiapu uuuaa «3y0nar yT-TaBOPHUX»
Xa)KMaH dHT KHYUTH OYIM0, TaprXaH YHYAIHK KaTTa OyJIMaraH BakT OpaJIuFuaa
KeuraH BOKCAJApHH Y3 MUHTa 0JIaU. PaXUMKYTMXOHHUHT MHOKJIMTH JaBpH OOp-
iyru oup sipuM i (1257 itun 28 pabu’ yc-conntigan To 1258 inn 3 3y-n-kabaa
/ 1841 iiun 18 uronaan To 1842 iinn 5 nekabpraya), XOHJIUTH 3ca, Y4 HHITy yd Ol
naBoM stran (1258 iwn 4 3y-n-‘kabmagad To 1262 iinn 2 cadap/1842 iinn 7
nekabpman to 1846 #imn 1 maptraua). Acapna Bokeanmap PaxuMKyiIuxoH
XYKMpPOHJIUTH JIaBpUra Kypa XpOHOJIOTUK Taptubja — wwmap Oyiimya OacH
KuirHaau. bynna myammig 6aéuuu PaxuMKyIMxXoH XyKMPOHIUTUHUHT UKKUHYH
Hunaan OonuIaian Ba XMKPUM WMIIHUHT Myxappam oiura (Kamapuii HATHUHT
OMpUHYM OiH) MOCIIA0, yMyMJIAIITUPUO KenTupaau. burra mycracHo xonat 6op,
Oy xam 0OyJica, XOH XyKMPOHJIUTHHUHT OMPUHYU HUIN 3Yy-JI-Kabjla OUMHUHT 4-
KyHUJaH Oonuianrad. YyHku, AJUIOXKYJIuXOH BadOT OTraHiJaH KeWHuH
PaxuMKynm XOoH 3THO KyTapwiaau, YHUHT OMPUHYH WHJI XyKMPOHJIUTH IITy
Typaiiam TYauK Oyimaras.

«3y0mar yT-TaBOpUX»HUHT Ousra 6 ta kynésmacu mabayms.. Illyngan kenub
YUKUO, JUCCEPTAlMSIHUHT WJIOBAJap KUCMH 2-WioBacuia Kynaéamanap
KOJIMKOJIOTHSICH KaJBajliap IIaKiIuaa OepuiiraH.

«3ybar yT-TaBOPUX»HHUHT OM3raya eTud KeiraH KyJlé3MalapuHu KUECUU
ypranran xoJsja cy3oomd, Kyné3manaap KOIWKOJOTHSACH Ba CTEMMAacHu OuiaH
ACAPHUHT WJIMHWH-TAaHKUJIAMA MATHU HAIIP KUJTUHTAH 2. Hamp >xapaéunma, THC
22 wnycxacu OraxuWHUHT aBTOorpadu SKAHJIWIM aHUKJIaHraH. MacanaH, y
IOUPHUHT OOIIKa AacTXaT Kyjiaé3Manapaaru €3yB yciyou OunaH Oup Xuil, «Xouu
XyTTH» , «HYH» {, «CHH» o+« Kabum xapdmapu &3mmumm xamaa xamsa $
oenrucunan doiganaHyBiaru y3ura xociqukiaapra kapad Oraxuil JacTXxaTUHU
akpaTuO ouin MyMKuH. By kynéamana konodoH Hyk, acap cyuruaa 1262/1846
WU caHacu KypcaTtuirad. Y acap sKyHJIaHTaH vWuiHu Oungupanu. Kynésmana

% Mynwuc-Oraxuit, mata. —P. 17 (Homup cy36omucn).

31 Poccus Mummuit kyryoxonacugaru Hycxa, Ne THC 22; Poccus ®anmap axagemusicu Illapk Kynésmanapu
uctutytd, Ne —E 6-V; HcranOyn yHuBepcuteTH HOEO acapiap KyryOxomacu Hycxacd, Ne —TY00082.
V36exucron Pecrybnukacu ®aunnap akagemusicu AGy Paiixon Bepyuuii Homugaru [LIapKIryHOCIMK HHCTHTYTH
¢doumuaa sHa yu Kynésma, Acocuit (houa mHBeHTaph pakammapu — 821/111 Ba 5364/, mynunraex, Xamuna
CyunaiimMoH (orauaa nasentaps pakam — 275/111 caknananm.

32 Myxamman Pusa Mupa6 Araxu. 3y6par an-taapux. HayuHo-kpuTudeckuil TekcT. BBejieHUe Ha aHINL U
pycckux szbikax / CocraBurens X.Hasuposa. —Tamkent-Camapkan: Mega Basim, 2016. —304 c.
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0ab3u ypyFiap HOMU MyaUTM(PHUHT OOIIKA macTxaTiapuaa OyIraHuACK, SbHU
Oup xun makijga 6epuiaradn. Mucos yuyH, capuk TypKMaH KaOUJIACUHUHT HOMU
MYTTACHJI (3 [IAKIIAAA E3UIITAH.

THC 22 xyné3macu wiIMHA-TaHKUAUMN MaTH y4yH TasHY Hycxa cudaruaa
KaOyn kuiauHran. Matuaaru typiau ykumiuiap E-6 sa TY00082/111 nycxanapura
TassHUO KypcaTwiraH 3Au. TOIIKEHT HyCXaJapUHUHI KOJTaH KUCMHU 3ca MaTH
TapUXITYHOCIIUTUTa XaJI0 KuiuHrad, ¢puionor oauM H.2Kab66opos ymiOy Hamipra
«MaJaHui-Mabpuduii XaéTUMu3Ia MyXMM BOKeanapaan owmpw» 33, nes 6axo
OepraH.

HuccepranT «3ydaaT yT-TaBOPUX» aCApUHUHT TypiH Kyaé3Maapaaru acap
MaTHH Ma3MyH Ba Oamuuil ndoma HyKrau HazapujaaH Oup-Oupura yXmamvHu,
ynap Oup Tapuxuii XpOHUKAHUHT Typiu Kyné3ma Hycxamapu cudaruga
KapaJUIIi MyMKHHIUTHHA aCOCTanIH.

Acapja caHa OepUSTUIIIMHUHT OMp KaHYa KOMOMHAIUSIIapU MaBXKy 1 OyJraH:
XWKpud vnn (dakar vwi, €ku Wul Ba oMl Homulapu, €XyJ Wui, o Ba XadTa
KyHJIapH), TypKUH Mydan Wuiau, DpoH IIaMcus OYyp:KJIIapHUHT OM HOMJIAPH,
IIYHUHTJEK, XadTa KyHIapy, HaMO3 BakTJIapu XaM UIUIaTUiTad. Acapaa Typiu
WU Xxuco0-KOMOWHAIMSJIApDHUHT KYJUTaHWIUII cababiapusian Oupu — TYpKHid,
apabuii Ba ¢opcHil TapUXHABUCIUK YCYJUIAPUHUHT KOPHUIIIMACH ACOCUHUHT
MaBxyaruaup. OraxuiHunr «['ynmaHu 1aBiat» acapujaH 0oluiad XOHHUHT
OolIKapyB HWIIapu TYpKUM Mydan WUl XUCOOWJAH IOpUTWITaH. TabKujiail
xouszkd, Mynuc Ba OraxuitHuar «®duppaBc yiI-ukOOI» acapujaH ToO
OraxuiiHuHr <«OKoMme yI-BOKEOTH CYJITOHUN» acapurada Xap OUp XOHHUHT
XYKMPOHJIUK WAJTMHUHT CapXUCOOH «SIXIUTIAHTaH» Ba XYDKPUN WU XMCOOMHUHT
OMpPMHYM OiiM  MyxappamjaH Oepuiran % «3y0maT  yT-TaBOPUX»
PaxyMKyTUXOHHUHT Xa€TIMK NaBpuaa €3uia OONUIAHTAHIWTH yYyH TapUXUid
acap/laH XaMm Kypa KYNpOK COJIHOMa Ba KyHJAIHK cudartuga OaxoidaHUIIN
MyMKHH,

Acap OGommaa nespiayd 6apya BOKEIUK MIebpiap OujiaH Oe3aTwiiraH. AMMO
acap CYHruja mebpiap KaMm Ky3aTtuiaaan, pakat PaxumkynuxoHn Badotu Tyaitim
sHAa IIebpra MypoXkaaT KuWJIWHAAUM. bByHW mIyHmail wu30XJanm MYMKHHKH,
MyalnmuHUHT OOIIKA Tapuxuil acapiapujaH ¢dapkiu ynapok, «3yomar yr-
TABOPHUX» acapyia HUXOAT/Aa Ky mebpiap oepuirad. Acapaa 126 ta menp (2416
mucpa, 1208 Tta Oaiit) xentupwirad. YHAa TaxMuHaH 45 MHUHITa SIKHH CY3
WIUIATWITaH, yHaad 33 MUHTAaH 3uéau Hacpaa, 11,5 MuHrTra AKMHN HazMaa
Keqrad. Arap OyHu Qou3 xpcoOura oJicak, acCapHUHI TaxMuHaH 74,6 dousu
Hacpiaad, 25,4 ¢bousy, SpHU TYPTIAH OMpU Ha3MAaH UOOpAT SKAHIUTU MAbIyM

33 Myxammaz Puso Dpuuésbex yrmm Oraxmit. Acapnap. 3-xung. 3y6nary-t-taBopux (Tapuxmap capacu) /
Hampra Taii€pnoBuu, cy3601u, n3ox Ba kypcarkuuwiap myamwmu: H.JKad6opos. —T.: «Shargy», 2019. -b. 33.

34 Mynuc-Oraxuii, math. —P. 17, xaBona 119; Mynuc-Oraxuii, Tapxuma. —P. XXX, xaBona 132; MyxaMmazapu3o
Oraxuii. Pués ya-nasna. Poccust @annap akagemusicu Hlapk kynésmanapu uncturyta. Kynésma D 123. -B. 774
3y6nart, matH. —b. 95, 158, 194; Agahi, Jami‘ al-vaqi‘at-i sultani. —P. xvii.

% Bapronba B. Mcropust KynbTypHoii skushu Typkecrana // Axan. B.B. Bapronba. Counnenus. Tom Il Yacts 1.
—Mocksa: Hayka, 1963. —C. 285.
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oynaau. «3yomat yr-taBopux» OraxuifHHHT OOIIKA TAPUXUI acapiiapuaH aliHaH
11y )KuxaTu Ouian axpanud Typaau. Mucoin yuyH, MyHuc Ba Oraxuii Kajamura
MaHcy0 «Dupnarc yn-uk6om» acapuHuHT 16 pousu, SbHU OJNITUIAH OUP KUCMH
HaszMaaH ubopar>®, Oraxuii acapHu OYHYAIMK MIEbPIAP OMUIIAH KYII Oe3aIIMHIHT
HWKKUATa cababu OVaumm MyMKuH. bupununian, acap PaxuMKyTuXOHHUHT 3 HIUT
Ba 3 OMJIMK XYKMPOHJUTHUIa OaruIllJIaHTaHW, SbHU JaBp JKUXATIaH XKyJa KUCKa
Oynranu yuyH myamu@ acap Xa)XMUHHU OIIUPHUII MaKCaauaa mebpiap COHUHU
kynaituprad. kkuHum xuxatu, Oraxuil aiiHaH PaxMMKyJIWXOH TOMOHUIAH
IebpIapura MKk 6apodap KYII Xak OJraH®’, KolaBepca, yHra Mexpu Oyiakua
D/IH.

Myammuduunr ¢ukpuua, Oraxuii acapiapu TWIMHHHT V3WUra Xoc
KUXaTiapugaH OWpW WKKH Y3aKiIW  CY3mapjaH TapkuO TomraH  cy3
OMpIAUKIAPUHUHT KyT Ky utanumuaup. [y 6ouc, Oraxuii acapiapu Halpaapuia
XaMm Mypakka0 TapkuOra sra Oyaras cy3iap roxua anoxusa cys cudaruaa kadym
KuiuHaau. Oraxuid Tapuxui acapjapuHUHT WIMHW-TaHKUIUNA MATHU WIMHN
Ky3aTHILIApHHE S «3y6aaT yT-TaBOPHX» acapya XaM KYPHII MyMKHH.

TaakukoT UIMUHUHT «3y0aaT yT-TaBOpPUX» acapu Ba PaxuMKy/JuxoH
Tapuxura oujJ Oomka mManOagap” ne®0 HoOMJaHraH yduHYHM OoOHJa acapra
MaHOa 0Yyimmnb xu3mat kuirad «Kammmanii TaBorindu darxm» Ba «lllaxkapa-iu
xopasmioxuityra ManOa BasudacuHu  yTaran «3y0marT  yT-TaBOPUX»
acapJlapUHUHT  YOFUIUTUPMA  TaAKukura  Oarunuianrad.  [lyHuHrIeK,
PaxuMKyIMXOH JaBpu Tapuxu €HA0LI MaHOAIap aCOCUIA TaxIMJ KHJIMHTaH.

PaxyMKynMXOH JaBpy XYKMPOHJIMTUA KUCKA OYJIraHu y4yH, YHUHT UCMUHU
Xap JOMM XaM TapuXui MaHOajlapia ydpaTaBepMaiMu3, aKCHHYA, TapUXH
MaHOanapaa € AJUIOXKYJIUXOH, €ku MyXaMMaJIaMUHXOH HOMM OWJiaH OOFJIUK
YaIKaUUIMKJIAPHUA Ky3aTamu3. Y XakKujaru MabiyMoT ¢akar «3yoaar yr-
TaBOpUX» acapuja smac, O6anku «PupaaBc yi-ukOom» acapuaad Oomad To
«lloxun yn-ux6om» 3 acapnapuma xamja ynapaaH OJNIMH Ba KEHMMH E3WITaH
XWBa TApUXHABUCIUK MaKTAOW HAMOSIHIaJIApH acapiapujia Xxam Keaaiu.

XuBa XOHJIApUM XYKMPOHJIMK WWUIAPU JaBOMHAA KyWHHU XYpOCOHra
opunuiap Kuinbd typraH. Mucon yuyH, Dmmypon OxyHaHuHT <« Kamimmamii

3 Mynuc-Oraxuit, MmaTH. —P. 34 (gowmp cy3601uucy).

37 3y6nar, matu. —b. 23-24, 31.

38 Myamnmud opdorpaduscurunr ysura xocnuknapu xakuaa [O.Bperen «®upnasc yn-uk6om» a H.Tomes
«Kome yn-BOKEOTH CYNTOHHIT» acapapWHHMHI WIMHHA-TaHKUJIUH MaTH cy30ommcuna Tyxranraniaap. MyHuc-
Oraxuii, MmatH. —pp. 55-57; Agahi, Jami’ al-vaqi’at-i sultani. —C. xxiv—xxv.

% Agahi, Jami al-vagi’at-i sultani. —b. 40, 85, 233; Oraxuii Myxammaz Puzo Dpuués6ek yrmu. ['ylmanu gapiaT
(XwuBa xoumuru 1856-1864 iinnapaa). Kupui, apad é3yBuman tadbaui, H30Xj1ap Ba KypcaTkuwiap Myautadiaapu
I.Boxumos, K.Cyrronosa / Maceyn myxappup LI.Boxumos. 2012. —b. 118-119 (KurtoGHuHT Kaepaa HaIip
6yarany Ba Gomka MabIyMoTIap KearupuiMaras, 111.BoxumoB Tomonmman V3P ®A 1IN kyTybxoHacHra COBFa
KuimHran); Myxamman Puzo Dpunéstek yenu Oraxuii. [loxumy-a-uk6on / Hampra tatiépnosun H.IloaMoHOB.
—T.: “Myxappup”’, 2009. —322 6.; xyaau nry MmyauTMGHUHT KaiTa Hampu: Myxamman Puzo Dpuuésoex Veiam
Oraxuii. Acapnap. 7-xwuna. [oxuny-n-ux6on (Mxbon maxonatwu). Hampra tait€pnoBuu, cy36omm, u3oxjap
myaméu H.Illonmonos. —T.: «Sharq», 2019. —b. 24.
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TaBoindu parxu»*® acapu TyauruHua PaxumKymMHMHT XypocoHra Genn oimK
(1257 tiun 6 masBonman 1258 itwn 28 cadapuraua/1841 iinn 21 HosiOpuaaH ToO
1842 #iun 10 anpenurayva) ropuiiudra OaruiiaHraH. AJUTOXKYJIMXOH TOMOHUIAH
TAlIKUI OTUITaH XapOuil omepanuss DpoHra Kaplld KapaTwirad sad 41 .
PaxuMKyJIMHUHT HHOKJIUK JaBpuaard Oy ropuin Tadcunotd OraxyuilHUHT
«3y0mar yT-TaBopux» acapuia Xxam 0aén stunran®?,

«Kammmmnuii  taBoiimdu  darxu» Ba «3ydmar  yT-TaBOpUX»]Aru
MabJIyMOTIApPHA TAAKWAK OTUII HATWKAcHAa acapjapHUHT BOKEaJapHH
TacBHpJaNiaru ¢HAANIYBA Ba YCIyOW TypJiuda dKaHU aHUK OYyiau. bupuxum
acap TYJIMFMHYa XapOuil ropuiira OaFulllJlaHTaH Ba Iy OOHWC yHIa BOKea-
xoaucanap anya 0atadcun 6aéH KuauHrad. UyHkH acap MyaJUTH(QUHUHT Y31 XaM
Oy ropuIIa KaTHAITaH. Xap UKKA acapaa Mmyautadaapauar opdorpaduk y3ura
XOCITMKJIAPUHU Ky3aTUIITUMU3 MyMKHH. JKymitanaH, ;xoi Homsiapu Ousial OOFIINK
6ab3u opdorpaduk dapkaap mMapxya®. IOpum moGaiiHuga yuparan xap Oup
KaJlba Ba TYXTaJraH »oinap Homu 6epud Oopuiran. dakat 6up maprta Oraxwuii
KaJl'ba YpHUTA KO HOMUHU KEJITUPTaH:

«Kammmauit TaBoiindu GaTxuy: - 428 S (127-6er)

«3y0/1aT yT-TaBOpUX»: i 45 (68-6eT)

Tagukorun DmmMypoa OXyHHA aj-‘AmaBudHHHT <« Kammmauii TaBoiundu
darxu» acapu «3y0naT yT-TaBOPUX»HUHT XYpPOCOHTa IOPHII TaCBUpJIaHTaH
KrcMHUra ManOa 0ynub Xxu3Mar KWIraHUHU aHuKJ1ammra MyBaddak OyiraH.

HNkkana wmanOanu comumrupranga Oraxuit cy3zcu3 Ommypon OXxyHI
acapusaH (oljganaHraH, aMMO YHHUHI cy3 Ba HOOpallapuHU TYFpUAAH-TYFpU
KyurupMac/iaH, ¥3 yciiyoura MocialTiprat, cy3 Ba Kodusiiap y3rapca-aa, MabHO
JKUXATAAH Kymiiara 3apap erkasuinmarad. Capoit myappuxu Myxammaapusora
HunHoma OYnu6 xusmar kwiran <«OKammuauii TtaBodudu darxm» acapuaa
Oepunran xe4 Kaiicu HasM «3ybmar yT-TaBopux»ra kupmarad. Mkkama acap
MyamudIapuHUHT Makcaajaapu xap xun Oynran: Ommypon OxyHn acapia
IOPUIITHUHT KYHJIMK TapuxuHu Oatadcun Oepwuinra xapakaT Kuirad OyJica,
Oraxuii pacmuit TapuxHaBuc cudaruia HadhakaT Ma3MyH-MOXHUAT, OAJIKU acapHU
Ha3M Ba CaXb OWJIaH O€3alllHUA XaM MaKcaJl KWJITaH.

XuBa XOHJIAPUHUHT TapUXWUW acapiiap TUIWMHU COJJAIAIITUPHIN Oyinya
OytoptmMa Oepunrad acapiapujgan Oupu Oy — Myxammanocypoex wuOH
boboxxonOek ba¢uuniinuar (1858-1923) «1llaxapa-in Xxopa3MIIOXUi» acapuIup.

40 Acap nomu maptiiu 6yu6, H.Tonies TOMOHUIaH YHHHT Ma3MyHH/IaH KeJIMG YMKKaH xoJ1a Gepuran. Kapanr:
Ish Murad B. Adina Muhammad al-‘alavi. Jamshidi Tavayifi Fathi. Ed. Nuryoghdi Toshov. ~Wien: Austrian
Academy of Sciences Press, 2018. —P. 13-14, 23-24.

“1 H.Tome «Kammmmuii TaBoiindu parxm» Ba «3y0aar yr-TaBopux»aru yximam (akTiapHu Kuéciab, acap
Myaaiudu KAMIMTMHK aHukiaarad. Ish Murad B. Adina Muhammad al-‘alavi. Jamshidi Tavayifi Fathi. Ed.
Nuryoghdi Toshov. ~-Wien: Austrian Academy of Sciences Press, 2018. —P. 33.

42 Yamimuauiinap kabunacunu 6YHcyHaupum yuyH ropum Tadeunoriapu 3y6aar, MaTHHUHT 32—73-6eTnapaa
KEJITUPHUIITAH.

4 Acmupa, 6yHzait papknap Masxkyaaury OraxuiHuHT DIIMYypOoJ OXYH/ acapuiaH cy3Ma-cy3 (GoiiananMacaaH,
yHHU KaiiTa ¥3rapTupu6 éunranuaa sau. Ish Murad B. Adinda Muhammad al-‘alavi. Jamshidi Tavayifi Fathi /
Introduction. —P. 25-26.
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Acap 1329-1332/1911-1914 iiunnap opanuruna &3mnrad. baéuunit «llaxapa-iin
xopa3mioxui» Hu MyHnuc Ba Oraxuii Tapuxuii acapjiapu acocuja €3rad. AiiHaH
Ma3Kyp 0001a Myarmud KKK MyappuxHUHT 0a€H yciyou, baéuuii Oraxuiira Kait
Japaxaja »JpraiiraHd, BOKealap KEeTMa-KeTJIUIH, KUCKapTHUPHILUIAp Xamzaa
KyIIMMYaJlap MaBXyAJIMTUHU YOFulITUpraH. Paxumkynuxon naBpu «Illaxapa-
WU XOpa3MILIOXUI» acapuHUHT YHUHYHM O0OWHM Tamkuia Kuiub, 310a—327a-
BapakjIapHu uinFosn Kwirad ** . «3ybmar yT-TaBopHx»la KeATUPWIraH 5 Ta
tabpuxaan «lllaxapa-iin xopazmioxuitnaa 3 Tacu kentupuiarad. baéumiina 5 ta
TabpuxaaH 3 Tacu 6epuwiranu OraxuHUHT OOIIKAa Ha3M PYKHHUIA KEITHUPUITaH
niebpjaapyura HICOATaH TYJIMK KEITHPUITaH, Aeiuira acoc 6op. UyHkH, «3yoaar
yT-TaBopux»ja kenran 2416 mucpanan «lllaxapa-itu xopasmmoxuitnaa 62
mucpa (3 Ta Tabpux, 2 Ta MacHaBul Ba 1 Ta Ha3M) OepuiraH.

WkkuHYM KUCKApTUPHIIT 3Ca, CaHa Ba capiiaBxainap OwiaH O0ornuk. baéumii
BOKCAJIApDHHU, OJaTAa, caHacu3 Kaix Kwiaad. KypboH osTinapu nespnu
OepuimMaraH, Xaguciap 3ca yMyMaH KenTupuwiMaraH. Acapia capkapaaiap
TOMOHUJAH YIOLIITHUPWITaH Mailia opuluiap Tanuiad KeTuiarad. TaakukoTuu
acapylapHd  KM€claraHaa JKOM  HOMJIApM, MCMJIQpHM  KEITHPUIN  Ba
KHCKapTMacuaaru ¢apkiap xaM OOpJUTMHU aHUKjiIarad. Mucoun yuyH, «3y0aat
yr-TaBopux»ja Oc KUOUIOFMHUHT O€runa byxopo namikapu Owian Oyirax
ypylllJa KaTHAIIraH CUIOXUIIapHUHT UCMIIApHU TYJIUK KEITUPUINO, 11ax30/a Ba
Oex3oanapHuHr Homulapu Oepuimarad. «lllaxapa-iin xopasmimoxuii»aa sca,
aKkcuHua, OeK3o1anap oupma-6up canad yrunran®.

ANNOXKYTMXOHHUHT TYHFUY (ap3anaura Paxumkynu nemu 6epunaau. Ora-
OOJJTAHUHT UCMUJATH K)/i KOMIIOHEHTH OOIIKa XOHJIAp MCMHJA yuypamanau Ba
MabHO XMXartgaH Oup xui. Oraxuiiga xam PaxuMKyJIMHUHT OHACH Ba YHUHT
Hacabu KumJjapra 6opu0 TakaauIIM XaKula cy3 IopuTUiIMarad. AMMo «3yonaar
yT-TaBopux»ja PaxuMKkynu ukku Tapadaad Hacabu yIyFIMryd Xakujaa Kaaiap
kenaau. [lyauHraek, PaxuMKyIuxoH Hacabura oua YHUHT YU MyxaMMaauco
TYpa TOMOHMJI@aH OWUTWIraH «Xa)XXHOMa» acapuaa XaM y HMHOKJIMK JaBpura
HUCOATaH «CYITOHJIMKMH 3uéna KWimb» *® cysu mmmartuiaran. MyxamMmaauco
Typa ¥y3 acapuiua y KaHaal XykKmaop Oyiranu Xxycycuja 3aMOH Ba MaKOH
IYBOXJIMTMHU Kail[ KWJaau, >KymijagaH, PaXUMKyJIMHUHT y3yrura €E3Wira
OMTUKHU KEITHPAIH:

Othabes (B8 s 03l gl () )50 5 md JAS) o

JlaBp HMIOXM TOXKHKArH MapBapyj — ax3ona Paxumkymu cynron®’.

V3ykna xaM cyamoH CY3WHUHT OOpJIMTU XakuKaTaH PaXMMKylIuHU OHa
tapadaan Jamtu Kumuok unHrusuiinap (K030K CyaTOHIJIap )ura 60puod Takamuim
DXTUMOJIM IOKOPU DKAHJIUTHMHU Kypcatanu. Paxumkynuxon €m Oyirad
BaKTUAAEK, TAPUXUI €3UIIMANAPHU TYPKUN THIIra Tap>KMMa KWIMIITra OyropTMa

4 Myxammaz FOcyd Baéuuii. llaxapa-itn xopasmmoxuit. Y3P ®A IIH-1 poran, 9596 pakammn kynéama.
5 Myxamman FOcyd baguuii. Illaxapa-itn xopasmuoxuit. ¥Y3P ®A IIH-1 ponau, Ne 9596. —B. 316°.

46 Myxammauco Typa. Xaxuaoma. Y3P ®A IIH-1 ponam kynésmacu. Ne 7695. —B. 166°.

47 Myxammazuco typa. Xaksaoma. Y3P ®A -1 pouau kynésmacu. Ne 7695. —B. 167
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oepran sau. by, ¥3 HaBOartuma, yHra nactypyn aman Oynu0 Xu3mar KUJIHIIHA
kepak 3au. lllyHnait MyHIaotaapaan Oupu Xo3upaa V3P ®A I1U-1 dbouauIa
caknanagu’®. Illyaunraex, Myxammanpuszo XOKCOp MKKHMTA JIyFaTUIaH OMpH
«3yon yn-myrot»ra OyroprmMaHu Paxumkymuaan omamu *°. Oraxuil y3uHUHT
«ymmanu naBnat» acapuja PaxyUMKyIMXOHHU siHA Oup OOp aaoJiaTiu 110X
cudaruga 3pTupod 3ranu. OraxuiHuHT ymly MacHaBuiicu «OraxuiitHomay 1e0
XaM I0pUTWIaau Ba yHa 6apua KYHFUpOT XyKMIopiiapu (MHOK Ba XOHJIAp )HUHT
HOMJIAPH KAl KUJIMHran ",

PaxuMmkynuxoHn pgaspuna Poccust ummepuscu Ba XvBa XOHJIUIH YpTacuaa
IIAPTHOMA TY3HJIAIM Ba Y TApUX/a AToHa 0Yan6 Konran®., [llapTHOMAaHKHT TY UK
MaTHM TaJKUKOTIApAa OUp Heda MapTa KENTUPHITan 2, «3y0aaT yT-TaBopux»aa
HIapTHOMA XaKuja ranupuiMaca-na, Poccus smuncu /J{annneBCKUHUHT XuBara
KeAranw °° , yHra KymmO »5ca MyxaMMaJaMuH [0300I0M DIYM  KHIHO
1000PUIITAHJINTY TYFPHUCHAA Kalimmap Gop°*. V36exucron Mummii apxuBua
PaxiMKYJIMXOH XyKMIODJIMIHTa OMJ XyXKariap, XaTjap CakJIaHMOKIa > .
Oxopunarn rtaxjgwuiapra TasHuO, PaxUMKyIWXOH TapUXUHUHT —EHAOUI
MaHOaapy cupacura TaJKUKOTYU KyHHJIarujiapHi KUPUTIaH:

1. EsummManap: Kynésmanapaard Xariaap aIMalliHyBH.

8 Mynuraot. V3P ®A IIHU-1, Ne 9452, Kapanr: Mynmaat. [[TepeBos coGpaHus HceM i rpaMoT], epeBeIeHHbIH
C TIEPCHICKOTO Ha TIOPKCKUi 1o pacmopspxernto Paxum Ky, CBP. Uctopus. —Ne 934.

49 Xokcop, Myxamman Puso6ex. Amuinep Hasouit acapnapu nyratu. Mynraxa6 yin-nyrot / 3y6 ya-nyrot [MatH]
/ M.P.Xoxkcop. —T.: Akademnashr, 2017. —416 6.

%0 Oraxuit Myxammaj Puzo Dpuuésdex Yrau. 'ymmann nasnar (Xupa xormuru 18561864 iunnapna) / Kupu,
apab &3yBumaH Tabau1, M30Xaap Ba kypcatkuwiap myauudiaapu [.Boxunos, K.CynronoBa. Machya myxappup
H1.Boxumo. 2012. —b. 336-339; TaOuumHUHT SIHTM HAlIpU xaM MaBxkyn: Myxamman Puzo DpHuésdek yriu
Oraxwuii. Acapnap. 6-xwia. ['ymmranu masnar ([lasiar rymmanu). Hampra taiépioBuun, u30xjgap Myautdgpu
Xamza dopcuii MaTHIap TapkuMoHH A.Vpo3Goes. —T.: «Sharqy, 2019. —264 6.

51 Nlanmnescknii I'.1. Onucanne Xusuuckoro XancTsa. 3amucku MMmeparopekoro Pycckoro I'eorpaduueckoro
Oo6mectBa, 5-kut06. —Cankt-IletepOypr, 1851. —C. 62—139. 3amecoB H. [ToconbcTBO B XWBY MOAMOIKOBHUKA
Jannnesckoro B 1842 r. // Boennsiii ¢6. 1866. Ne 5. Basiner Th. Naturwissenschaftliche Reise durch die
Kirgisensteppe nach Chiva. SPb., 1848. [TyremectBue r. basunepa yepe3 Kuprusckyro crens B XuBy (CO0OIIEHO
n.4. I1.C.CaenbeBbiM) // ['eorpaduyeckue u3BecTus, BelaBaeMble 0T Pycckoro reorpaduueckoro oouecTsa mnoj
pen. B.B.I'puropsesa. 1849. Beim. 4. —C. 157-171; 1849. Beimn. 5. —C. 206-212.

52 JKykosckuit C.B. CHomenus Poccun ¢ Byxapoii u Xusoii 3a nocinenee Tpexcorinerue. —Iletporpan, 1915. —C.
137-139. Hebmaros T. XeBa Ounman Poccus ypracumaru MmyHocabaTiap Tapuxura goup 6ab3u maubamap (XIX
acpuuar 20-50-iimwmnapu) // MyxammamkonoB A.P., Hebmaro T. Byxopo Ba XeBauwnr Poccust Ounan
MyHOCaGaTiapu Tapuxura goup 6an3u Manbanap. —T.: V36exucron CCP dannap akagemuscu HampuéTu, 1957.
—b. 182-183. AiinaH 11y nmiapTHOMaaaH KeWHH XHBa XOHJIMTMHUHT MKTHCOIUETHIA WKOOUH Y3rapuiuiap o3
Gepran, Oy xakna 6aradcun kapanr: Khaliyarov A. Khiva Under the Qungrats (1770-1920): State Formation,
Global Trade and Capitalism in 19th-century Central Asia. PhD diss., The Ohio State University, 2021. —P. 140-
143; Yma myanmg. Nineteenth century globalization and Khiva: madder matters // «Xopa3m — Mapkasuii Ocué
UUBIIN3ALMACH TU3UMUIa» MaB3yCUAArd XalKapo UIMHUH-aMaluil aHKyMaH MaTeprauiapy. —Y prand: “Xopaszm”
Hampuéry, 2020. -b. 25-28

%3 3y0onar, matH. —b. 95.

% 3y6aat, matH. —b. 95, 156. Pyc taakuxornapuga MyxamMMagaMuH 103001IM MCMM Ba JIABO3UMH MUHIOOIIH
Myxamman AmuH ABa3 bepanes Tapukacuna xaiin stwirasn. Xandus, H.A. Poccust n xancrsa Cpenneit Azun
(nepas monmoBuHa XX Beka) / H.A. Xandun. -Mocksa: Hayka, 1974. —C. 323-324.

% ¥36exucton Musmii apxusu. A.I.Cepebpunnukos doumu. U-715 ponn, 1-pyiixar, 5-iiurma sxuni. —B. 18,
22-24. By xyxokarma Byxopo—XwuBa KapBOH-CaBl0, CHECHI MyHOcabaTiap, pyc CaBIOTrapiIapHHHT axBOJIH,
SPOHUH KyJIJIApHU 030] KWIHII KaOu macanmanapra tyxtanuHrad. IIyHuHTAeK, PaXMMKyTUXOHHH KaTTHUKKYJ
XYKMJIOp Ba YHIIAH aManaopiap KypKHIu xakujaa E3unrat (24 Bapax).
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2. Ca€xatHOoMamap: 3pOH, PyC Ba HHTJIU3 dITYMIIAPUHUHT acapiapu.

3. Tapuxwuii Ba 6aguuii acapiap: TapuXUil COTHOMA, Ta3Kupa Ba 6aé3mnap.

4. ApxuB xyxoKaTiapu: €piuK, XaT Ba Bak( XyxoKaTiaapH.

PaxyMKyJIMXOHHUHT  XOHJIUK  JaBpU MobOaiiHuma  XuBa—byxopo

MyHOoca0aTinapu KeckuHjamrad. byxopo amupu KYykoHra kapmu ropul
oomnaca, XuBa xoHU byxopoHuHT y €ku Oy Xyayaura xyxym Kuiau0, byxopo
aMUPUHM KaiTHIITa MaxkOyp Kuaap >au. XuBa XoHH Maps®® éku DpoHra Kapum
IOpUIITa OTJaHraHuga dca, byxopo amupum XwuBa XOHJIMIWIa Kapauuld
XyIoyJuiapra Kapiu ypym ouap 3au. Llyanaii ropunutapaan Oupu «3adapHoMaiiu
Xycpasuiin®’ Ba «3y0aaT yT-TaBOopuX» acaplapuaa Kaaamra OJIMHTaH. byxopo
MaHOacuga Myaumd KYITHA XyAayJd XyKMpPOHJIAPH UCMIIAPUHU YalKAIITUPAIH
¢ku Ounmmariou. Acap Hampuaa PaxuMKyIMXOH UCMH Kaiij] KIUIMHMaWIn, Oamku
ANIOXKYyTMXOH HOMH OWJIaH BOKeasiap JaBoM dTaau. byHaa dapkuam dakat
iwntap, seau 1258/59-1262 xwxpuit dniiapra Kapad axpaTrO oI MYMKHUH
oymasu.

XVYJO0CA

XuBa XOHJIUTH]Ia XyKMPOHJIUK Kuiirad KYHFUpOTIIap Cy10JaCHHUHT pacMuit
TapUXHABUCIIMITA Ba YyHAAa eTakuu Oynaran Myxammanapuzo OraxuiHUHT
baonmusATUHN YpraHull, YHUHT «3y0AaT yT-TaBOPUX» acapuHU OOIlKa TapuxXui
acapJiap OuiaH MyKosica KIWJIMII Kyiuaaru uiMui XynocajiapHu Oepaau:

1. KyurupoTiap cyjonacu y3ura xoc cuécar IOpUTraH Ba SIHTU MaJaHUN
PUBOXKJIAHUII HynuHU OocuO yTraH. Maapaca TabiuMH, TAPUXHABUCIUK Ba
TapKMMa COXaJIapy TypKuitamTupuirad. by naspaa Xopasmaa TypKui THILIA
Tapux MakTaOM MIAKIJIAaHIW. XHWBa XOHJIUTHMHUHT CHUECUN Xa€éTH Tapuxui
acapiapjia y3 akCHUHHU TOIJM, TapUXHABUCIUK YyCIyOura TabCUp KUJIIU.
Acapnapna udoma, THI, WKTUMOHMM BOKeardapra MyHocabatiap xaMm y3rapuo
oopranu cesunaau. lllepmyxamman Mynuc Ba Myxammanpuzo Oraxuii Oy
MaJaHui xapa€Hiuapaa (Gaosl UIITHUPOK STUINTAH Ba YHUHT MAKIUIAHUIINTA
€TAaKUYWJIMK KWJIUILTaH.

2. Myxammaapuzo Mupo0 cudaruga xu3maT Kwigd. AMMO Oy J1aBO3UM
dopman paBuiga OynuO, aciuaa cakkh3Ta XWBa XOHH JaBpHUaa capou
Tapuxurcu OYnu0 GaosuaT IOPUTTraH. Y HUHT TapUXHM acapiiapu yciyowu yiia
JaBpAaru TapUXHABHUCIIUK aHbaHalapura OMHOaH nabnabanm,
KUMKUMagopaup. Y xap cadap mebpuid MaxopaTruHa 3mac, Oaiku
Ko(usimaHyBYM HAcp (Caxb) YCYJIMHU XaM abJIo Japaxkaaa OMJIMIIIUHI HAMOEH
9TraH.

3. Mazkyp acap XIX acpHUHT 0xUpru yoparuaa 6omuuiad TaIKMKOTYHIapra
MabIyM OyiraH, amMmo SKAIAUMN wWiMui u3naHunmap XX acpHUHT
Yypranapumaan oonuiad oaud Gopunran. Acap gaBp cuécaTd HyKTau Ha3apHiaH

% Mapg maxpu yuyH iunMa-itun ropuiiap usoxu FO.Bperens ToMoHMaaH Ty3uaran xaputana 6epunran: Bregel
Yu. An historical atlas of Central Asia. —Leyden-Boston: Brill, 2003. —pp. 62-63.

57 3aapromaitu Xycpasuit/ Tapsxumonnap Illogmon Boxupos Ba Illepamu JKypaes. Macbyn myXappup Ba
typkyM myamudu 11X .Boxunos. —T.: «Tamadduny, 2011. —448 6.
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TaJKUKOTJIApra TOPTUIITaH, aCOCaH TYpPKMaHJap Tapuxura ouj KUCMJIapu pyc
TUJIUTA Tap KUMa KWIMHTaH, AMHUN noopanap Tymub koaagupuinb, byxopo Ba
XwuBa MyHOcabatiapura ouJ1 oup KucMu y30ek anudoocura Tabiui1 KUIWHTaH.
«3y0nar yT-TaBOpuX» TaOJAMIMHUHT UKKM MapTa YOIl STUJITaHU Ba aCAPHUHT
WIMUN-TaHKUIUNA MaTHU SIpaTWITaHU MyTaxacCcucliap ydyH MaHOajaH
oeBocuTa (poif1anaHuIll UMKOHUSITHHU OCPIH.

4. «3y0naT yT-TaBOpUX» MUCOJIM/IA [Ty HApca aHUKJIaHIUKH, MaHOATApHUHT
WIMUI-TaHKAIUHA MAaTHHHM Hallp KWIMII MaTHIIYHOCIHMK —COXacHJa
J0N3apOIUTUHY MYKOTMaraH, HOIIKUPJIap TOMOHUIAH Ky HIIauras >Kuaaui Ba
«Maii1a» Xarojaap HAIIPHUHT MIIOHWIWJIMTUTA MYTYp €TKa3ay Ba acIHsTAaru
MaHOanmapiaH OJMHraH MAabJIyMOTIAPHUHT MYBODHUKIMK JapakKaCUHH
nacaiitupaan. MammakaTuMu3aa MaHOaJlapHU HaIIp ITHUII aHbaHACH OWJaH
OOFNMK >KUAIUNA Myammoisiap MaBxkyna. byHnail npodeccronan €HpairyBaaH
Hupok OyiraH Hampiapra €3unaéTrad TaKpU3JIapHU 3ca AsIpiau yupaTMaiMus.

5. Acapannr Poccus, Y36exucron Ba TypKus IaBlaTiapuia cakIaHASTTaH
Kyné3mManapu TapuXIIyHOCIUK, MaHOAITyHOCIIMK, MAaTHIIYHOCIMK yCIIyOIapu
acocuna Taakuk KmimHau. Hatmkana, Oraxuil TOMOHUIAH OKKA KYYUPWITaH
JACTXAT HyCXacH aHUKJIaHAM, KyJE€3Malap CTEMMACH Ty3UIIIH.

6. TowmkeHT Hycxanapura TypKkus HycXacu acoc KMJIUO OJIMHIaHU Ba aiHaH
Iy HycxajaH oouutad oup sxxunana «Pupaasc yi-uk0omn», «Pués yn-nasna» Ba
«3y0mar yT-TaBOpHX» acapJapuHU Kydyupuml ypd OYIraHu Ky3aTHIIU.
Hycxamap xap 20-25 #wmnma kaiTagad KydupuiaraH. Yjaap ypTacuaaru
dapkJiap 3aMoH y3rapuiiii Oviad noopanapra HucOaTad unuiaTuirad. @opcuit
Ba apabuil cy3 €ku OMpUKMaliap BaKT YTraH callMH TypKuiltamraH. «3y0nar
yT-TaBOPUX» acapuHUHT OraxuiMHUHT OOIIKa TapuXuil acapiapuiaH dapku
IIYHJAKH, YHJIa KUCKAa JaBp BOKeaJlapu EpUTWIMO, acCapHU KEHTalTUpPHIL
Makcaauaa Ha3mMaaH Ky (poiiiamaHuIraH.

7. «3y0naT yT-TaBOPUXHHUHT KaMIIUAWMIAD KAOWIACHHUHT Xopa3mra
KYUMpUIMIIUTa OaFuIUIaHraH KUCMU Y4yH Ommypoj OXyH]IT acapu acocuii
MaHOa cudaTuma Xxu3Mar Kuiaran. AMMO acapiap opacuja E3uWIdil yciayowu,
¢HauyBnap, «YKyBUHJIAp ayJIuTOpUsCU»Ta MypoxaaT Kuiauijga (apkiap
Mapxkyn. Oraxuiiia TacBHpjaHaéTraH BoOKealapja y €ku Oy Japaxajia
UIITUPOK ATTaH KYMOH/IOH Ba IUHUM XU3MaTuMiIap HCMJIapu xamaa capapHuHT
MaiapoK TaQCUIOTUHU KEeJITUPMaraHu aHUKJIaHTaH.

8. «3ybaat yT-TaBOpHX» acapu Ma3MyH Ba MOXUST kuxatugaH 1842-1846
nmmnapga byxopo Ba XuBa MyHocaOatiapu EpUTHIIMIIM BOKEATApPUHUHT
OupsiaMun MaHOacuaup. Y OuiaH SKUHJAH TAHWIIMII HATHKacuia XapOwuii
KaTjiaMra oujl UICMJIApPHUHT KYT 00pa Kaiia KWinHuIM, OTaxuiHUHT, XyCyCaH,
MUPOOJAPHUHT XapOMWIIalrad coXxa BaKWIM SKAHJIWTH aHrjaluiagd. Acap
MaB3yJApUHUHT TaxIWulapu PaxUMKyJIMHUHT WMHOK Ba XOH IIAXCUATUTA
OWJIMHIIUK KUPUTATU. Acap TYpKU THJIIa OUTHIINIITUTA KapaMai, y MyCyJIMOH
¢dopc TapuXHABUCIUTY aHbAaHAIAPUHU Y3UAa aKC STTUpPraH. XOHHHU YIyFJall,
Kyémra kKu€cnmam Ba XYAOHUHT €pJard COSCHM SKAHJIUTMHA HCOOTIAlI
MyalnmuHUHT OUp JaKuKa XaM EauaaH YuKMaraH Ba Oy Basudanu Oraxuit
CUAKHUIWJIIAH abJIO Aapaxkaa OaxkapraH.
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9. baéuuii Oraxuiinan oiraH MabIyMOTJIAPHU YMYMUW Ma3MyHra 3apap
€TKa3MaraH xoJjjga Kuckaptuprad. [IIyHUHrIeKk, MaTHIa UKKHUHYH Japakaiu
XucoOJIaHTaH »nuTeTiap, cudammam Ba MmyOojaramap Tanuiad KeTHIITaH.
baéuuiina xoH €k MHOK TOMOHHUIaH amalira OUIMPUIITaH opuiuiap Oepuiras,
aMMO OB, caéxatyiap TymupuO Kojaupuiarad. Hasm nespiu xentupuimMany,
KEeNTUpUO YTWIraH koiyapuaa sca mebpiaap Oraxuil Kaiamura MaHcyOoJIuru
baénunit ToMmoHumaH Kaig dtuirad. AmMmo Oraxuiira XoH Ba THOK TOMOHUJAH
Oepuiiran IyJ1 MyKkodoTiapu «Taxapa-in XOpa3MIIOXU»aa
KeJTupuiMarad. ba€HuMHMHT XOHusap aBnoauaaH dskaHmuru «lllaxapa-mm
XOpa3MIIOXui» acapuja Oek307a Ba MIAX30JaJIapHUHT HOMHUHHU €3TaHuja
ceswnrad. Oraxuiiia akCcMHYa XapOWIUIApHUHT WCMIIApU Kaia KWJIMHTaH.
PaxuMKyJIMXOH JaBpUHHUHI TapUXU HYKTaW HazapuiaH TaJKHUKOTIra HKKaa
acapHU a0 KWK MyMKHH, aMMO MabJIyMOTJIap KYJIaMIOPIUTH )KUXATHIaH
«3yonmar yt-taBopux» acapu «lllaxapa-iiu xopa3MmIIOXuil» acapujaH
YCTYHIUP.

10. PaxyMKy/IMXOH KHCKa J1aBp XYKMPOHJIMK KWiIraH Oyica-nma, cuécuit
BOKeajap/a >KaJal KaTHAITaH Ba YHUHI CUECATU XOHJIUKHUHT HUKTUCOAUN
axBoJMra Wxooui Tabcup kypcarrad. Oraxuii roxyaa KMUcKa xKymiaiap Ouinax
KaTTa BOKEIMKHU YTKa3uO ro0opaju, aMMO 3CiaTMaga HOTYFPU MabIyMOT
OepMmaiinu. Mapxysa acap Ba XYXOKaTJIApHU SIXJUTIAraH XoJija, FOKOpUia
caHa0 yTunaran manOamap acocujga PaxMMKyJIuMXOH JaBpu Tapuxu KailTa
€3unuIIM Makcaara MyBoQukK. «3y01aT yT-TaBOpUX» aCapUHHUHT TYPTAAaH OUp
KUCMHU II€bpJiapAaH MOOpaTiuruHu 3ca, OraxuiHUHT XOMHICH Ba JIYCTH
oynran PaxuMmkynuxonra 0ynaran myxa006ar udoaacu, 1e0 OUIMII MyMKHH.

TagKuKOT IKyHMJA KyJIra KUPUTWITAH WJIMHMH XyJocajap acocujaa
Kyiiuaaru takjang Ba TaBcusijiap OMJIIMPUIIIN:

1) Oraxuii acapiapu KyIé3MalapyHHHT AYHE Ba Y30EKHCTOH 6Yiinab
TapKaJraH HyCXaJIapUHU KAaTaJIoT KWJIUO HAIIp KWIHII 33apyp;

2) OraxyifHUHT Tap)KUMOHJIMK MaxopaTd KaM YpraHWIraH, YHHHT Oapuya
TapKUMa acapylapuHy KOMIUIEKC Tap3/a YpraHull JO3UM;

3) byxopo amupauru, KykoH Ba XuBa XOHJIMKJIAPHHUHT Teorpaduk
YKOMITAITyBUAATH Y3Ura XOoC >KUXATJIApUHU XucoOra ojimd, TapuXHABUCIUK
MaKkTaOJapuHU YpraHUIll MyXUM XUCOOJIaHAIH.
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INTRODUCTION (thesis annotation)

Relevance of the topic. In recent years, the growing amount of the scholarly
studies of textual artefacts, —the salient monuments of the world’s cultural
heritage, including those compiled in the Islamic world—, have been dealing with
various aspects of the textual analysis and contextualization of historical data
contained therein. For many decades, works on Islamic historiography in Central
Asia written in the Arabic, Persian, and Turkic languages and their various
acrolects have served as primary objects of scholarly scrutiny. They have been
examined in the various fields of oriental studies, such as codicology, and source
studies, among others. The reign of the Qonghrat dynasty in the Khanate of Khiva
(1762-1920) was prominent due to the multiplicity of its literary outputs written
in Central Asian Turkic produced there.

As such, the history of Uzbekistan and its broader region have continued to
attract scholarly interest in the academic community from across the world. To
date, studies of the social, economic, and cultural history of the Khanate of Khiva
are being conducted primarily by research centres of the USA, Europe, Japan and
Russia®®. This massive textual corporus provides unique and comprehensive
insight into various aspects of Central Asian history and thus, introducing it to
broader academic circles is an important scholarly endeavor.

The collections curated at the Institute of Oriental Studies, named after Abu
Rayhan Beruni of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan,
contain, inter alia, nearly 50 manuscripts of literary works, including 15 historical
works authored by Muhammad Riza Agahi (1809-1872), a prominent 19%-
century Khorezmian historian and savant. Although scholars have previously
attempted to describe and analyse these texts, more in-depth scrutiny of their
production and textual contents is still required. Among Agah1’s numerous texts
that require further scrutiny, a historical work Zubdat al-tavarikh ("Cream of
Chronicles") deserves salient merit. This latter work has been known as AgahT’s
second independent historical composition, written with broad employment of the
subtle art of saj’. It contains valuable data on the historical developments in
Khorezm and surrounding regions in the mid 19" century. Furthermore,
comprehensively analyzing the Zubdat al-favarikh will significantly strengthen
and broaden the scholarly understanding of the cultural history of the period. As
the President of the Republic of Uzbekistan Sh.M. Mirziyoyev has justly stated,
"salient attention is to be paid to academic research in the field of textual
literature, literary sources, linguistics, philosophy, and history of culture, aimed

%8See, for instance, Indiana University Bloomington (www.indiana.edu), The Institute for Iranian Studies of the
Austrian Academy of Sciences (www.oeaw.ac.at), School of Oriental and African Studies (SOAS;
www.soas.ac.uk), University of Cambridge (Faculty of Asian and Middle Eastern Studies www.cam.ac.uk),
Oxford University (ox.ac.uk), Freie Universitét (Berlin; www.fu-berlin.de/en/index.html), University of Tsukuba
(www.tsukuba.ac.jp/en), Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences (www.ivran.ru).
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at revealing many unexplored layers of our national cultural heritage"®®. In this
vein, it is worth mentioning that the work Zubdat al-zavarikh has not been wholly
translated into any language. This fact alone further enhances the relevance of the
topic of the given dissertation.

The current study aligns with the main priorities defined in the respective
decrees of the President of the Republic of Uzbekistan, namely PF-4947 dated on
February 7, 2017%° "On measures to further improve the system of preservation,
research and promotion of ancient written sources”; No. PF-5850 dated on
October 21, 2019% "On the Strategy of Actions for the Further Development of
the Republic of Uzbekistan; No. PP-2995 dated on May 24, 20175 "On
measures to radically increase the prestige and status of the Uzbek language as
the state language”; No. PP-4680 dated on April 16, 2020% "On measures to
radically improve the system of training in the field of Oriental Studies and
increase scientific capacity”; the Resolution of the Cabinet of Ministers of the
Republic of Uzbekistan No. 238/280454 on the establishment of the Creative
school named after Muhammad Riza Agahi in Khiva on the occasion of the 210"
anniversary of his birth, as well as with the implementation of the tasks set out in
concomitant normative acts.

Relevant research in priority areas of science and developing
technology in the Republic. The dissertation has been conducted in full
accordance with the priority areas of the Republican scientific and technological
development ITD-1, namely “Study of spiritual, moral and cultural development
of the society, spiritual values, national idea, cultural heritage, history of the
Uzbek people and statehood, inseparability and continuity of education, and the
upbringing of a harmoniously developed generation”.

Problem development status. The previous scholarship related to the
Agahi’s Zubdat al-tavarikh, specifically to analyses of historical writing
techniques and textual details can be conventionally divided into two groups.

The first group embraces the studies of Russian and Soviet authors, such as
A. Kun, V. Smirnov, V. Bartold, and Yu. Bregel, as well as local Uzbek scholars
Miyon Buzruk Salihov, K. Munirov, and N. Toshev®. These studies provide a

%Resolution of the President of the Republic of Uzbekistan dated May 24, 2017, No. PQ-2995 "Qadimiy yozma
manbalarni saglash, tadqgiq va targ'ib gilish tizimini yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to’g’risida." See:
https://lex.uz/docs/3211987.

80 https://lex.uz/docs/3107036.

81 https://lex.uz/docs/4561730.

62 https://lex.uz/docs/3211987.

83 https://lex.uz/docs/4791086.

84 https://lex.uz/docs/-4249861.

% Kyn A. 3amerku o XusuuckoM xanctse // Typkecranckue Bemomoctu, 1873. —Ne40 (9 oxts16ps). —C.158;
Cwmupros B. [Onucanue KomteKiun BocTouHbIx pykomuceii]| // Otuer Ummeparopckoi [TyomnaHo#i GHOIHOTEKH
3a 1874 ron. — CI16: Tunorpadus 2-ro otaesnenus codcrsenHoit E. W. B. kanuemnsipun, 1875. —C. 72-92; baprosibg
B. Ucropus kynsTypHO# x)xu3au Typkecrana // Akan. B.B. Bapronba. Counnenus. Tom Il Yacts 1. ~Mocksa:
Hayka, 1963. —C. 285-286; Munis Shir Muhammad Mirab and Agahi Muhammad Riza Mirab. Firdaws al- igbal:
History of Khorezm / Ed. by Yu. Bregel. — Leiden, New York, Kaln: Brill, 1988. —P. 38 (Hereinafter, Munis-
Agahi, text); Munis Shir Muhammad Mirab and Agahi Muhammad Riza Mirab, Firdaws al-igbal: History of
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broad outline of the historical work in question and its historiographic merit for
the history of the Central Asian region.

The second group includes the scholarly output, which deals with the
translation, descriptions, and transliteration of the historical work. This group
embraces the studies of Z. Aksakov, L. Dmitrieva, A. Migunov, S. Muratov, K.
Munirov, S. Dolimov, G. Karimov, R. Djalilova, D. Yusupova, and N. Jabborov.
It is worth mentioning that in 1938, a group of scholars, aiming to investigate the
history of the Turkmens, brought to light the extracts of the major historical works
related to the history of the Turkmen people. The second volume of this scholarly
endeavor also includes the translations of some parts of Zubdat al-tavarikh,
provided by Z. Aksakov®®. Later, various descriptions®” of Zubdat al-tavarikh,
and further editions in the Uzbek-Cyrillic alphabet were published 8 .
Furthermore, in 2016, the author of the given dissertation prepared and published
a critical edition of the Zubdat al-tavarikh based on three distinct manuscripts®®.
Although all known copies of the historical work have been studied from a
codicological point of view, its historiographic aspects have yet to be fully
addressed.

In general, the overview illustrates that although various aspects of Zubdat al-
tavarikh have been addressed in the previous scholarship, there have been hitherto
a few attempts to study this historical text in its entirety, as a whole.

Relevancy of the dissertation for the plans of scientific works in the
higher education and academic institutions where the dissertation has been
conducted. This research has been conducted within the framework of
fundamental projects conducted at the Institute of Oriental studies named after
Abu Rayhan Beruni, namely the projects: FA-F1-027 "Study of the written
heritage of the peoples of Central Asia: source studies and textual studies”; and

Khorezm/ Transl. from Chaghatay and annotated by Yu. Bregel. Leiden, Boston, Koln: Brill, 1999. —pp. xxiv, 651
(Hereinafter, Munis-Agahi, translation); — .23 885 §<ajle 4a / QLS aa 5o &) 68 arile 4802y 545 Sy S5 5% Ol
60-61 . — .9-10 gl — .1927 «u 453U MynupoB K. Mynuc, Oraxuit Ba baéHuitHuar tapuxuii acapiapu. —T.:
®amn, 1960. -b. 3, 12, 38, 44-46, 106, 111; Muhammad Riza Mirab Agahi. Jami‘ al-vaqi‘at-i sultani / Edited in
the original Central Asian Turki with an Introduction and Notes by Nouryaghdi Tashev. — Samargand-Tashkent:
Mega Basim, 2012. —C. vi, xi, Xiv, xX, Xvi, XX. Hereinafter: Agahi, Jami‘ al-vaqi‘at-i sultani.

8 Matepuans! no ucropuu Typkmen u Typkmennn XV I-XIX B.: Upanckue, 6yxapckue U XMBUHCKME HCTOUHUKH
| Tox pen. B.B.Crpyse, A.A.BopoBkoBa, A.PomackeBudya u Il.MBanoBa. —T. |l: —Mocksa-Jlennnrpan:
W3znatensctBo Akanemuun Hayk CCCP, 1938. —C. 477 — 500.

87 Imutpuesa JI.B., Myrunos A.M., Myparos C.H. Onucanue TIOpKCKKX pyKomnuceii MHCTUTyTa Hapoa0B A3Hu.
T.l. Ucropus. —M.: «Haykxa» I'PBJI, 1965. —Nel0l; CoOpanne BOCTOYHBIX pYyKONHCEeH AKaJeMHH HayK
V36ekucrana. Ucropus / Coct. J.}O.}Ocynosa, P.I1. [xamunoa. —T.: W3natensctBo «@Dan» 1998. —Ne552,
Ne553; CoOpanue BOCTOUHBIX pykomuceil Akagemun Hayk Y3o0ekucrana. —1.7. —T.: U3narensctBo «Hayka»
V36ekckoit CCP, 1964. —Ne5021; Munis-Agahi, translation. —pp. 41-44; Mynupos K. Xopa3mzaa TapuxHaBUCIHK
(XVII-XIX Ba XX acp 6ouwtapu). —T.: Fapyp Fynom Homunaru Anabuér Ba cansar Hampuéru, 2002. —b. 47—
49.

88 Oraxmit Myxammaz Puzo Mupo6 Dpuuészdex yrmu. Acapmnap. 6 sxunanmuk. S—xung: Tapuxuil acapnapias
napuanap / Hampra raiiépnosun: C.Jomumos. —T.: Fadyp Fynom Homumaaru Anabuét Ba canbat Hampuéru, 1978.
—B. 171-201; Myxamman Puzo Opumésbex yrmm Oraxwii. 3y6mary-T-TaBopux / Hampra Ttaitépmosun:
H.XKa660pos. —T.: “O‘zbekiston”, 2009. —192 6.

6 Muhammad Riza Mirab Agahi. Zubdat al-tavarikh / Edited in the original Central Asian Turki with an
Introduction and Notes by Khilola Nazirova. — Tashkent-Samargand: Mega Basim, 2016. —304 p. Hereinafter:
Zubdat, text.
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OT-F1-61: "Historical and written monuments of the peoples of Central Asia"
(research and historical monuments)”.

The aim of the dissertation. The current study sets out to analyze AgahT's
Zubdat al-tavarikh from the point of view of source studies techniques in order to
clarify the role of the given historical source in the broader historiography of the
Qonghrat dynasty. The intended purpose embraces the following research tasks.

The tasks of the research work consist of:

Providing a synthesis of the local and foreign scholarship on the history of
formation of the school of historiography in the Khanate of Khiva against the
backdrop of the political and intellectual processes;

Adresing the historical works and historiographical methods employed by
Muhammad Riza Agahr,

Classifying the textual legacy of Muhammad Riza Agahi through his works
curated in numerous collections and libraries both in Uzbekistan and abroad;

Providing comparative analyses of the various copies of Agaht's Zubdat al-
tavarikh;

Identifying the written and oral sources used by the author of Zubdat al-
tavarikh;

Charting the historiographic place of the historical text in question among
other sources of the time and determining levels of reliability of historical data
provided in it;

Providing comparative analyses of the information on the Khivan Khanate's
relations with neighboring countries contained in the given historical text;

Elaborating recommendations for subsequent studies on the history of the
Qonghrat dynasty and its historiography.

The object of research. The 19"-century school of history writing in
Khorezm and Agaht's Zubdat al-tavarikh.

The subject of the research work is the surviving manuscripts of Zubdat
al-tavarikh and other concomitant sources.

Methods of the research. This research used a variety of methods, including
historical, chronological, periodic, regional comparative, statistical, and content
analyses.

Scientific novelties of the research work:

The Turkic language along with the Turkic-speaking environment that
formed at the royal court of the Qonghrat dynasts loomed large into popularization
of the education, historiography, and translation in the Khanate and was
considered as an important means of legitimization of the ruling dynasty’s
political power.

The given study has helped in determining the scope of the textual legacy of
Muhammad Riza Agahi, which comprises 78 manuscripts. Furthermore, it has
been identified that the copy of Firdaws al-ighal (ms. no. 5071), currently held in
the Main Fund of the Institute of Oriental Studies of the Uzbek Academy of
Sciences, is an autograph copy.

A stemma of the AgahT's Zubdat al-tavarikh has been created. It has been
furthermore identified that a copy of the given historical work, currently curated
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in the Department of Oriental Manuscripts, Russian National Library (ms. no
THC™ 22) ought to be regarded as an autograph copy of the author, compiled on
the basis of previous drafts. The artistic aspects of the copy in question also
illustrates that Agaht’s proved to be a highly skilled scribe (katib).

The comparison of the Agaht’s Zubdat al-favarikh with other texts written
by the same author has revealed abundance of poetry employed by him in the
process of writing Zubdat al-tavarikh, especially verses devoted to the reigning
Qonghrat sovereign. As a such, Agahi’s Zubdat al-favarikh seems to have
considerable merit also as a valuable literary artifact.

The analyses of historical texts by Muhammad Riza Agaht and those by
other representatives of the Khorezmian historiographic school, such as Esh
Murad Akhiind al-‘Alavi and Muhammad Yusuf Bayani, enabled us to illustrate
common features of their working activities, such as historical mindset and
writing qualities of the authors, principal patrons and beneficiaries of the textual
production.

Practical results of the research work:

While working on the dissertation, the author published (under auspices of
the IICAS UNESCO) a critical edition of Zubdat al-tavarikh, supplemented by
the introduction in Russian and English™. This publication helped in introducing
of the historical work to the broader academic community.

The style, language, and sources of Zubdat al-tavarikh have been described
in a hermeneutic context of the historiography of the Qonghrat dynasty, revealing
the general content of the work. The text has been compared with other sources
of the time and the types of kirabat of the Khivan chronicles have been classified.

Based on multiply sources, the comprehensive biography of Muhammad
Riza Agahi, the principal historian of the Qonghrat dynasty, has been charted and
presented to the AgahT’s House-Museum in Khiva.

Authenticity of the research results have been determined to be
authentic through novel methods and approaches utilized in the field of history.
Furthermore, the current study has investigated over 100 manuscripts stored in
the archives of Uzbekistan and foreign countries. The conclusions, proposals and
recommendations of the current study may also be useful for the public and state
institutions.

Scientific and practical value of the research results The results of this
dissertation will broaden scholarly insight on the history of the historiographic
school under the Qonghrat dynasty, the specifies of the historiographic
developments in the given region, the methods employed by Agahi in his
historical works, and the development of Central Aisan Turkic.

The practical significance of the dissertation has been illustrated by the use
of the preliminary results in a number of national programmes aimed at
preserving, studying, and transmitting the historical heritage of the Uzbek people
to future generations. In particular, the findings have been used in numerous

0 TNS — Turkic manuscripts. New Serie.
1 See above, fn. 69.
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projects dedicated to the preservation and promotion of national and universal
values, in the development of distinct courses on historical sources in higher and
secondary special education, and in the writing of textbooks and manuals in the
field of textual studies.

Implementation of the research results. The main findings and
conclusions of this research on the role of Zubdat al-favarikh by Muhammad Riza
Agahi in the historiography of the Qonghrat dynasty have been disseminated in
various ways:

For instance, the transliteration of the Zubdat al-zavarikh based on the
manuscript No. TNS 22 of the Russian National Library has been prepared and
published with relevant commentaries. This work has been published within the
framework of the innovative project, sponsored by the Committee of Science and
Technology of the Republic of Uzbekistan - “O‘zbekiston tarixi xrestomatiya”
(Volume 3) No. IFA-2012-1-6 and conducted at the State Museum of the History
of the Timurids of the Uzbek Academy of Sciences in 2012-2013 (The Certificate
of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan dated September 9,
2019 No Ne3/1255-2405). As a result, this monograph was enriched with a study
based on the manuscript No. TNS 22 stored in the National Library of Russia.

In addition, a number of shows and discussions on the textual legacy of
Muhammad Riza Agahi were broadcasted on TV and radio. For example, it was
discussed on the

- TV show “Fan va ta’lim” on the “Uzbekistan 24” Channel (Reference of
the State Unitary Enterprise “O‘zbekistan 24 on September 16,2019, No. 01-09-
1033). This show enabled the dissemination of information about the collection
of the AgahT’s House-Museum to the public. Other broadcasted shows include
“Tarixiy savol”, the scientific and educational programme on the “O°‘zbekiston
tarixi” TV Channel and TV show “Xayrli kun” (reference of the State Unitary
Enterprise “O‘zbekiston tarixi” dated September 15, 2020, No. 20-14-825). This
form of dissemination enabled the recently discovered information to be delivered
to a broader audience, thus enriching the academic and educational level of public.

The findings of this research have also been displayed in the Ichan-Qal’a
State Museum and the Agahi’s House-Museum in Khiva (Reference of the
Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan dated September 16, 2020 No.
01-12-10-3478). As a result, the museums’ excursion texts have been
supplemented with novel information.

A number of the dissertation’s conclusions related to the political and
intellectual environments of the Khorezmian school of historiography under the
Qonghrats and the cultural circles in the Khivan Khanate were implemented
within the fundamental project OT-F1-71: The ethnolinguistic situation in Central
Asia in Early and High Middle Ages, conducted in 2017-2020 at the Tashkent
State University of Oriental Studies. In particular, the conclusions were
implemented in elucidating the role of the old Uzbek language in the intellectual
process in the Central Asian region in the 18" and 19" centuries (Reference No.
89-03-3614 of the Ministry of Higher and Secondary Special Education of the
Republic of Uzbekistan of October 9, 2020). They furthermore have helped to
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chart the ethno-linguistic situation in the Central Asia over the late medieval
period.

Approbation of the research results The results of the research have been
presented and discussed at 17 academic forums, including 10 local and 7
international conferences: “Bnemnss nmonutuka Paxum Kymu-xana” (Moscow,
Russia, 2011), “Manuscripts of Muhammad Riza Agahi’s Zubdat al-tavarikh and
their Stemmata” (Cambridge, England, 2011), “New source on the history of
Khwarazm: Khorasan fathi by Ishmurad Axund” (Cambridge, Massachusetts,
USA, 2012), “Two histories of One March: Khorasan Fathi by Ishmurad Akhund
and Zubdat al-tavarikh by Agahi” (Astana, Kazakhstan 2013), “Zubdat al-
tavarikh - The History of Khorezm by Agaht: Preparing a Critical Text Edition”
(Berlin, Germany, 2014), “Study of Agah?’s work in Turkey” (Kastamonu,
Turkey, 2018), “Comparative study of the works Zubdat al-zavarikh and Shajara-
yi khwarazmshahi” (Tashkent-Istanbul, Uzbekistan-Turkey, 2021).

Publication of the research results. Overall, 22 publications related to the
dissertation’s topic have been published. This includes one monograph and five
academic articles that have been recommended for publication by the Higher
Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan, and were published in
four national journals and one foreign journal. Further, 16 publications were
released in various conference proceedings, including 8 abstracts for conferences
held abroad and 8 papers presented at conferences organized in Uzbekistan.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, a list of literature, and appendices. The research
component of the dissertation consists of 134 pages.

MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

The relevance of the thesis has been validated; the current state of research
has been analysed; the aim and tasks of the dissertation articulated; its object,
subject, and methods of research have been defined; the relevant research priority
areas of science and developing technology within the Republic, as well as higher
educational or scientific research institutions abroad have been specifyed. The
scholarly novelty of the research, its authenticity, and the scientific and practical
value of the dissertation are laid out. The practical results, implementation and
approbation of the research, and information on its publication and outline of the
thesis contents are given in the introduction to the dissertation.

The initial chapter of the work is entitled “The role of Muhammad Riza
Agahi in the historiography of the Qonghrat dynasty”. It describes the
measures employed by the Qonghrat at the very outset of their rule to legitimize
their power, the formation of historiography in the Khanate, and the emergence
of a school of Turkic translation. The chapter further discusses the life, work, and
activities of Muhammad Riza Agahi as a historian and savant.

In scholarly literature, the Qonghrat dynasty commenced to de facto
administer the territory known in historical sources either as the “Khorezmian
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realm”’2 or as the “Khanate of Khiva™" during the time of Muhammad Amin Inag
(1175-1205/17627* -1791), and de jure when Eltiizir Inaq adopted the title of
“Khan” (1219-1221/1804-1806). Eltiizar ordered Shir Muhammad Munis b.
‘Avaz Biy Mirab (1192-1244/1778-1829), a local historian, to compile the
history of his ancestors in Turkic with “poetry and prose spreading pearls to the
world”. It was supposed to be a modern Shah-nama, though written in Turkic. In
his historical work Firdaws al-ighal, Munis attempted to trace the family tree of
the Qonghrat dynasty back to the fabulous figures of the past - Qaljiday Khan and
Umbay Inag — who, so it was believed, belonged to the family of the Chinggis
Khan. Along this vein, the historiography was perceived by the Qonghrats as an
important means to legitimatize ”® those newly promoted to the Khorezmian
throne. Attempts such as this may have been observed elsewhere in the region
long before’® the Qonghrat dynasty, and it was salient feature of other historical
works commissioned by the local dynasts.

Under the rule of the Qonghrat dynasty, the extensive and large-scale
translation of historical and hagiographical works from Arabic and Persian into
Turkic unfolded. A few centuries earlier, several rulers of the Shaybanid dynasty
(1500-1598) in Bukhara had also tried to implement a similar approach. Yet, the
members of the Qonghrat dynasty appeared to make greater progress in this
regard. Such "Turkification™ of the historic past is important from a cultural point

"2 |n fact, there were five main fortresses and districts in Khorezm - Hazarasp, Khonga, Yangi Urganch, Khivag,
Gurlan, of which Khiva was the capital. Foreign travellers referred to the khanate with the name of this capital
city. See Munis-Ogabhi, translation. —P. IX, 5 references. In Eastern literature, the Khiva khanate is called the
country or state of Khorezm. The word Khiva is used for the khanate, and the word Khorezm is used as a
geographical location: Iranian ambassadors Muhammad ‘Ali Khan Ghafar and Riza Quli Khan Hidayat came to
Khiva in 1842 and 1851 and described it as "Khorezm country" [Myxammamimox Koxop Ba OJIOKyIMXOH
ypracupard QUIUIOMATHK anokanap tapuxugan 1842 iiun / Xopasm cadapu KyHaanukiapu. Macbeyn Mmyxappup
1. Boxumos, ¢opc TwmumaH tapkumoH W.BexxkonoB. —T.. «furm acp ammomm», 2009. -b. 13-52;
Cadoparnomaiiu Xopasm (Hocupupnuumox Ba Myxamman AMHHXOH YpTacHIard AMIUIOMATHK allOKaiap
tapuxugan 1851 iimn) /Xopasm cadapu kynmamukinapu. Macwbyn myxappup II.Boxumos, ¢opc tumuman
tapxumoH U.Berokonos. —T.: «Sluru acp aBnoau», 2009. —b. 53-231].

3 In scholarly literature, an alternative to the term Khiva khanate, that is, in the works of historians of the Qonghrat
dynasty (even in earlier times) was called the country of Khorezm. The term Khiva khanate was introduced through
Western literature and is still used in scientific circles. In the work Firdaws al-ighal by Shir Muhammad Munis
and Muhammad Riza Agahi, which is the cornerstone of the Khorezm chronicles, the words "Khorezm country,
state, property, army, people, dar al-khilafa-yi Khorezm" are also used.: Mynuc Ba Oraxuii. ®upaasc yi-uk0oJ1.
Apab é3yBuman TabauiI dTrad, KUpUIl Ba u3oxjap myamtuduapu 11I.Boxumnos, U.bekuanos, H.ITonsonos. —T.:
«Sluru acp asnomu», 2010. —b. 3-4, 7, 28, 154, 227, 229, 375, 428. Elsewhere, the phrase "Qani khan Xiva
Muhammadamin™ can be found. Ibid. —b. 233. Shajara-yi khwarazmshahi by Muhammad Ydasuf b. Babajan Bek
Bayani, which is one of the latest official chronicles, also used such words as Khorezm yeri, Khorezm mamoliki.
Muhammad Yusuf Bayani. Shajara-yi khwarazmshahi. Main Fund of the Institute of Oriental Studies of the Uzbek
Academy of Sciences. Ms. no. 9596. —F. 2°, 257b, 2632, 264°.

" The year 1763 is indicated in scholarly works, however Munis gives a specific date corresponding to 1762:
Munis-Agahi, translation. —P. 98.

7> See more about the forms of legalisation of the power of the Qonghrats dynasty: Yu. Bregel. Tribal tradition
and dynastic history: The early rulers of the Qonghrats according to Munis // In: Asian and African Studies.
1982.16/3. —P. 381-385, 392-397. Also see: Munis Shir Muhammad Mirab and Agahi Muhammad Riza Mirab,
Firdaws al-igbal. —P. 543, fn. 1.

76 Julie Scott Meisami. Persian historiography: To the End of the Twelfth Century. —Edinburgh: Edinburgh
University Press, 1999. —P. 5-9.
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of view. The Khivan cultural circles considered the translation of the literary text
into Turkic to be a crucial means in the popularization of the renowned texts
written in Arabic and Persian to make them more relevant for the needs of a lay
audience (khass amma)’’. In so doing, they sought to connect the new dynasty to
the well-known genre of dynastic histories and to bring their translations to the
lay readers both within the Khanate and far afield. It also worth mentioning that
the creation of the “global histories™ of the Islamic world of later times was “an
attempt by the dynasty to add its history as a new link in the chain of common
Muslim history”’®. Mirkh"and’s Rawzat al-safa’ was originally assumed to fulfill
this task around two centuries prior, and little surprise that Muhammad Rahim
Khan | (1221-1240/ 1806-1825) ordered Munis to translate Rawzat al-safa’ into
Turkic. Being engaged in this task, Munis left the compilation of Firdaws al-igbal
unfinished ®. After Munis’ death, completion of the work was entrusted to
Muhammad Riza b. Er Niyaz Bek Agaht (1224-1291/1809-1874).

Information on Agaht may be found in the foreword of Ta vidh al- ‘ashigin,
where valuable data on his biography and his texts both have been compiled and
translated. We learn, for instance, that Muhammad Riza was born on the 10" day
of the month of Dhii’l-Qa‘da in 1224 AH (December 16, 1809). Munis was a
relative of Agaht's father — Er Niyaz Bek. According to AgahT's attestation, he
found the scholarly and poetic circles by far more appealing than military affairs®.
A majority the scholars who studied Agahi’s life and works insisted that he did
not return to the work of mirab after resigning this position. However, N. Toshev
provided five reasons that Agahi occupied this post until the end of his life?!.
Furthermore, A. Vambery stated that upon his arrival in Khiva in 1863, Agaht
occupied the office of mirab. A.L. Kun further noticed that one of the Khan's
historians was a mirab, and he most likely referred to Agahi, since no other
historian-mirab had been known in Khiva.

Agahi considered himself first to be a poet and translator, and only
afterwards, to be a historian. AgahT’s poems gained broad recognition throughout
his life, and it there is substantial evidence that he was bilingual. His divan
consists of 10 manuscripts and 2 lithographs®. Divan’s preface includes a list of

" Kamunos H. Xope3MmCkas ImKoja nepeoja (MpoOJeMbl THIOJOTMH M COMOCTABUTEILHOE MCCIEJ0BAHHE
uctopuu nepesoja B XIX B.) uccepTanusi Ha COMCKaHWE YYCHOW CTENEHH JOKTOpa (UIONOTHUYECKUX HayK.
Tamkent, 1987. —C. 18.

8 Munis-Agahi, text. —P. 12, 14, 16-18; Munis-Agahi, translation. —P. XIVII; Agahi, Jami ‘ al-vagi ‘at-i sultani. —
P.VI, 1.

7 Munis writes in the preface of the translation of Rawzat al-safa’ that he started the work on the 13" of Shawwal
8 Myxamman Puzo Oraxuii. Tansus yn-omukun / Hampra taitépnosuu 111, [lapadguaanHoB; Mackyn MyXappup
P.Maxummii. —T.: Y3 CCP ®annap axagemusicu mampuétn, 1960. —B. 30; Myxammazn Puzo Dpuuésdek yrmm
Oraxuii. Acapiap. JleBow. | sk, 6 sxusmmuk // Hampra raiiépiosun F.Kapumos; macey myxappup C.J{onnmos.
—T.: Fadyp Fynom Homunaru Anabuér Ba canbar Hampuéru, 1971. —b. 37.

81 Agahi, Jami al-vagi at-i sultani. —P. xi—xii.

82 Oraxuit acapnapununr tascudu (Karanor) // Tysysun @ Fannxyxaes. —T.: ®an, 1986. -b. 13-19. We assume
that the manuscript of Ta ‘vidh al- ‘ashigin kept in the Main fund of the Institute of Oriental Studies of the Academy
of Sciences of the Republic of Uzbekistan Ms. no. 7443 is Agaht's autograph come, though further research on
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AgahT’s five most prominent Turkic translations and historical works, though it
did not include Firdaws al-ighal. Agahi seems to have omitted this monumentous
work out of respect for his uncle, Munis.

Agahi translated 18 works from Persian and one from Ottoman Tiirki. Yu.
Bregel tried to arrange the translated works chronologically by the years of
completion®. N. Toshev found that the chronology was provided by the poet in
his divan®. The years between 1840-1846 appear to have been particularly
productive for AgahT: he managed to complete such works as Firdaws al-igbal,
Riyaz al-dawla, and Zubdat al-favarikh. This also indicates that the author was
provided with sufficient resources to successfully perform the daunting
responsibilities assigned to him. The Agahi’s consequental historical works,
Jami‘ al-vagqi ‘at-1 sulfant, Gulshan-i dawlat, Shahid al-igbal, are similar in terms
of compositional genre®. His historical works have reached us only in 30
manuscripts, but it is likely that more copies of Agah1’s historical works will be
discovered in the future, as not all the draft copies of Agaht’s historical works
have been identified.

Based on the information contained in the foreword of Zubdat al-tavarikh,
this study showed that his kinship ties with Shir Muhammad Munis was
paramount for Agahi’s subsequent career. He was engaged with writing the
official history of the Khivan Khanate since his was very young and this turned
to be a life-long activity®.

Additionaly to this chapter, a table that includes eleven manuscripts of
Agaht's works has been compiled (see Appendix 1 to the dissertation).

Chapter two is entitled “Zubdat al-tavarikh in the field of historiography
and source studies”. It describes the structure of the work, the codicology of the
manuscript, the stemma, the author's autograph, the publication of a critical text,
and the language and style of the work.

Zubdat al-tavarikh is Agaht’s third historical work. The date of its writing is
posited to be 1260/1844. The work, which was dedicated to Rahim-Quli Khan
(1814-1846), was started during his lifetime and was completed on March 1,
1846, 35 days after the Khan's death, that is, 4 Rabi‘ I, 1262. From the point of
view, Zubdat al-tavarikh is very similar to the first two works of Agahi — Firdaws
al-igbal and Riyaz al-dawla. The work is divided into three parts: from the birth
of the Khan to his rise to power, his rise to the political arena (Inagate), and from
the period of his reign to his death (the Khanate)®” and is further divided into
mugaddimah, two articles and 32 sections (vagea dhikri).

that topic is required, further on the divan 10 see: Xammuesa I'. Oraxuii mycammariapu: Ouiosorus haniapu
HOM3O/IM WIMHH Iapa)xaCuHU OJvIl yuyH &3urand gucceprarus. —T.: 2000. —b. 20-21.

8 Munis-Agahi, translation. —P. xxiii.

8 Agahi, Jami al-vagi’at-i sultani. —C. xiv.

8 Hasuposa X. Xonnap ankarad Mmyappux. Pucona. —T., 2021. —B. 45-50.

8 Muhammad Riza Agahi. Shahid al-igbal. Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences,
Ms. no. C 572. -F. 3".

87 Munis-Agahi, text. —P. 17 (Introduction).
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Of all the historical works of Agahi, Zubdat al-tavarikh is the shortest and
includes events that took place over less than a decade. The period of Rahim-Quli
Khan’s lasted only one and a half years (from 28 Rabi‘ II 1257 to 3 Dhu’l-Qa‘da
1258; from June 18, 1841 to December 5, 1842), and his Khanate lasted three
years and three months (4 Dhu’l-Qa‘da 1258 to Safar 1262/ December 7, 1842 to
March 1, 1846). The events are presented in chronological order according to the
period of Rahim-Quli Khan’s reign by the years in which they occurred. In this
case, the author began in the second year of Rahim-Quli Khan’s reign and
summarized it according to the month of Muharram (the first month of the lunar
calendar). There is one exception - the first year of the Khan’s rule began on the
4th day of the month Dhu’l-Qa‘da. Rahim-Quli Khan was promoted after the
death of Allah-Quli Khan, and thus, his first year of rule was not completed.

We know of 6 manuscripts of Zubdat al-tavarikh®®, the details of which are
listed in Appendix 2, including the codicology of these manuscripts in tabular
format.

A critical edition of the text with a foreword, information on its codicology,
and stemma was published comparing the manuscripts of Zubdat al-tavarikh that
are available®®. During the publication process, it was discovered that a copy of
TNS 22 was Agahi’s autograph. This copy was distinguished from the poet's
particular style of writing in other manuscripts, such as the "ha" ¢, “nting” &, “sin”
o« spelling and punctuation. Depending on the specifics of the use of the symbol,
the Agahi signature can be distinguished. There is no colophon in this manuscript,
but the date of 1262/1846 is indicated at the end of the work and represents the
year that the work was completed. In the manuscript, the names of some of the
tribes were given in the same form as in other manuscripts of the author. For
example, the name of the Sariq Turkmen tribe is consistently written in the form
of G,

Manuscript TNS 22 was used as the basis for the preparation of the critical
edition of the text. Different readings in the text were based on E-6 and
TY00082/111. The rest of the Tashkent copies are devoted to the historiography of
the text. The publisher of the transliteration of Zubdat al-tavarikh, prepared by
the philologist Nurboy Jabborov, named this publication “one of the most
important events in our cultural and educational life”*°,

This study argues that the texts of the Zubdat al-ravarikh in different
manuscripts are similar in content and artistic expression and that they can be
considered as different manuscripts of the same historical chronicle.

8 Copy in the National Library of Russia, Ms. no. TNS 22; Institute of Oriental Manuscripts of the Russian
Academy of Sciences, Ms. no. E 6-V; Copy of Istanbul University Rare Works Library, Ms. no. - TY00082. Three
more copies have been indentifyed in the repository of the Institute of Oriental Studies named after Abu Rayhon
Beruni of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan: Main fund, Mss. nos. 821 / 11l and 5364 / 111;
Hamid Sulaymon fund, Ms. no. 275/ I1I.

8 Muhammad Riza Mirab Agahi. Zubdat al-tavarikh / Edited in the original Central Asian Turki with an
Introduction and Notes by Khilola Nazirova. — Tashkent-Samargand: Mega Basim, 2016. —304 p.

% Myxamman Puzo Dpuuésdex Yrau Oraxuii. Acapiap. 3-xun. 3y6aary-r-rapopux (Tapuxnap capacu) Hampra
Tai€pioBun, cy30o0mm, n30X Ba kypcarknuiaap myaumdu: H.2Ka66opos. —T.: “Sharq”, 2019. —b. 33.
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For example, there are several combinations of dates in the work: a Hijr1 year
(only the names of the year, or year and month, or the days of the year, month,
and week), the year of the Turkic muchal, the names of the months of the Iranian
solar burj signs, as well as the days of the week and prayer times. One of the
reasons for the use of different combinations of years in the work is the existence
of a mixture of Turkic, Arabic, and Persian historiographical methods. Beginning
with Agaht’s Gulshan-i dawlat, the Khan’s reign was described using the Turkic
muchal year. It should be noted that from Munis and Agaht's Firdaws al-ighal to
Agaht’s Jami ‘al-vagqi ‘at-i sul fant, the year of each Khan’s reign is generalised and
uses the first month of the HijrI calendar - Muharram®. Since Zubdat al-tavarikh
was written during Rahim-Quli Khan’s lifetime, it can be considered more of a
chronicle and a diary than a historical work®.

Each copy of the text begins are mostly decorated with poems. However, at
the end of each copy, poems are rarely observed, with the exception of the death
of Rahim-Quli Khan. How can this be explained? Unlike other historical works
of the author, Zubdat al-tavarikh contains 126 poems (2416 misra‘, 1208 bayts).
It used about 45,000 words, of which more than 33,000 were in prose and 11,500
in poetry. If we convert this into percentages, the work consists of about 74.6%
of prose and 25.4% of poetry. Zubdat al-tavarikh differs from other historical
works of the Agahi in this aspect. For example, 16% of the Firdaws al-ighal by
Munis and Agahi, or one-sixth, consists of poetry®. There are two reasons why
Agahi decorated a work with so many poems. First, the work is dedicated to the
reign of Rahim-Quli Khan for 3 years and 3 months, that is, a very short period,
so the author increased the number of poems to enlarge the volume of the work.
Second, Agahi received twice as much payment for his poems as for his prose
from Rahtm-Quli Khan, making it financially worthwhile adding more poems®.

According to the author of dissertation, one of the peculiarities of the
language used in Agaht’s works is the frequent use of phrases consisting of two
stem words. Therefore, in the publications of AgahT’s works, words with a
complex structure are sometimes considered as separate words. We can see this
in the observations® of publishers of the critical editions of the historical works
of Agahi in Zubdat al-tavarikh as well.

The third chapter of the dissertation, entitled “Zubdat al-zavarikh and other
sources on the history of Rahim-Quli Khan”, charts a comporative analyses of
the historical works Jamshidi Tavayifi Fathi and Shajara-yi khwarazmshahi,

1 Munis-Agahi, text. —P. 17, fn. 119; Munis-Agahi, translation. —P. xxx, fn. 132; Institute of Oriental Manuscripts
of the Russian Academy of Sciences, Ms. no. D 123. —F. 77%, Zubdat, text. —-B. 95, 158, 194; Agahi, Jami " al-
vagqi ‘at-i sultani. —P. xvii.

%2 Bapronba B. Mctopus KynbTypHoii sushHu Typkectana // Axaz. B.B. Bapronsa. Counnenns. Tom Il Yacts 1.
—M.: Hayxka, 1963. —C. 285.

% Munis-Agahi, text. —P. 34 (Introduction).

% Zubdat, text. —B. 23-24, 31.

% On the peculiarities of the author’s spelling, see Yu. Bregel’s and N. Toshev’s remarks, in (respectively): Munis-
Agahi, text. —pp. 55-57; Agahi, Jami” al-vagi ‘at-i sultani. —C. xxiv—xxv.
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which, as it has been identifyed during the research, were used by Agahi’ as main
sources for writing Zubdat al-tavarikh. The chapter also provides an outline of
the history of Rahim-Quli Khan on the basis of contemporary sources of the
period.

Because Rahim-Quli Khan’s reign was short, we do not always find his name
in historical sources, and we often see confusion in the name of either Allah-Quli
Khan or Muhammad Amin Khan. Fortunately, we can find information about him
not only in Zubdat al-tavarikh, but also in Firdaws al-igbal, Shahid al-ighal®®,
and in other works of the Khorezmian school of historiography, written before
and after them.

During the reign of the Khivan Khans, raids were made on the neighboring
territories of Khorasan. For example, Esh Murad Akhiind's Jamshidi Tavayifi
Fat/® is entirely devoted to the description of Rahim-Quli Khan’s five-month
campaign in Khorasan (from 6 Shawwal in 1257 to 28 Safar in 1258 / from
November 21, 1841, to April 10, 1842). The military operation, organized by
Allah-Quli Khan, was aimed against Iran®. Details of Rahim-Quli’s raids, during
the time when he was occupying the post of inaq, were also given in AgahT’s
Zubdat al-tavarikh®.

After studying the Jamshidi Tavayifi Fathi and Zubdat al-tavarikh, it
becomes clear that the both works have different styles and approaches to the
description of events. The first work is devoted to the expedition in its entirety,
and therefore the events are described in detail because the author of the work
himself took part. In both works, we observe the particular spelling features of the
authors, including spelling the names of locations differently®. Furthermore,
they give the name of each fortress and place of rest in the middle of the campaign.
Only once does Agahi provide the place name instead of the fortress:

Jamshidi Tavayifi Fatfii: - 421 3% (on page 127)

Zubdat al-tavarikh: s 45 (on page 68)

This study demonstrated that Jamshidi Tavayifi Fathi by Esh Murad Akhiind
al-‘Alavi served as the source for the part of Zubdat al-tavarikh devoted to the

% Agahi, Jami al-vagi at-i sultani. —P. 40, 85, 233; Oraxuit Myxammas Puszo Dpuuésbex yrmu. [ynmanu naBiaT
(XuBa xounuru 1856-1864 iinnnapnaa). Kupu, apa é3ysuman Ta0baui1, H30X/1ap Ba Kypcatruuaiap Myamiadiapu
1I. Boxumos, K. CynronoBa Maceyn myxappup Llloamon Boxumos. 2012. —b. 118-119 (The information on the
place and time of publication is not provided; the book was donated by Sh. Vahidov to the library of the Institute
of Oriental Studies of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan); Myxamman Puszo Dpuuésbex yrimu
Oraxuit. [loxumy-n-uk6on / Hampra taiiépaosun H. [lloamonos. —T.: “Myxappup”, 2009. —322 6.; idem:
Myxamman Puszo Dpunésbek yrmu Oraxuii. Acapnap. 7-xun. [loxuny-n-uk6on (Mxbon miaxomatu). Hampra
Tai€pioBun, cy3oomm, nzoxiap myamaudu H. llloxmonos. —T.: “Sharq”, 2019. —b. 24.

% The work has been convetionaly titled by N. Toshev basing upon its content, see his: Ish Murad B. Adina
Muhammad al-‘alavi. Jamshidr Tavayifi Fatfi. Ed. Nuryoghdi Toshov. —Wien: Austrian Academy of Sciences
Press, 2018. —pp. 13-14, 23-24.

% N.Toshev, comparing the data, drawn from historical works, namely “Xamumauii Tagoiindu ¢arxu” and
“3y6aat yr-TaBopux”, was able to identify the author of the work, see his: Ish Murad B. Adina Muhammad al-
‘alavi. Jamshidi Tavayifi Fatfi. Ed. Nuryoghdi Toshov. ~Wien: Austrian Academy of Sciences Press, 2018. —P.
33.

%9 On the details of the Khivan campaign agains Jamshids, see Zubdat al-tavarikh, text, pp. 32-73.

100 In fact, such differences seem to have existed even at the time, when Agahi had just started using Esh Murad
Akhund's work, see: Ish Murad B. Adina Muhammad al-‘alavi. Jamshidr Tavayifi Fatfi [ Introduction. —P. 25—
26.
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military campaign in Khorasan. In comparing these two sources, Agahi
undoubtedly used the work of Esh Murad Akhiind, but without directly copying
his words and phrases, and adapted them to his own style. Although the words
and rhyme scheme changed, the meaning remained the same. None of the poems
in the Jamshidr Tavayifi Fathi, which served as a chronicle for the historian of the
palace Muhammad Riza, are included in Zubdat al-tavarikh. The authors of the
two works had different goals: Esh Murad Akhiind tried to give a detailed history
of the march in the work, while Agahi, as an official historian, aimed to decorate
the work not only with meaning, but also with poetry and sa;j .

One of the works commissioned by the Khivan Khans to simplify the
language of historical works is Shajara-yi khwarazmshahi, by Muhammad Ytsuf
b. Babajan Bek Bayani (1858-1923). The work was written between 1329-
1332/1911-1914 based on the historical works of Munis and Agahi. The style of
expression of the two historians were compared, as well as the extent Bayani
followed Agahi, the sequence of events, and the existence of abbreviations or
appendices. Rahim-Quli Khan's period formed the tenth chapter of Shajara-yi
khwarazmshahi and occupied folios 310a-327a'%. Three out of five of the
chronograms mentioned in Zubdat al-tavarikh are also mentioned in Shajara-yi
khwarazmshaht. There is reason to believe that these three tarikhs were derived
from Bayani, as they are more complete than Agahi’s other verses. This is because
out of 2416 misra‘ in Zubdat al-tavarikh, 62 misra“ (3 tarikhs, 2 mathnavi and 1
nazm) are given in Shajara-yi khwarazmshahi.

The second abbreviation is related to dates and titles. Bayani usually
recorded events without quantifying information. The verses of the Qur’an are
hardly given, and the hadiths are not quoted at all. The small military action
organized by the commanders was also omitted. When comparing the works,
differences in place names, quotations, and abbreviations were found. For
example, in Zubdat al-tavarikh, the names of the soldiers who took part in the
battle with the Bukhara army at the foot of the As district were given in full, but
the names of the princes and bek-zadas were not provided. In the Shajara-yi
khwarazmshaht, on the other hand, the full names of the nobles are listed one by
onel%,

Allah-Quli Khan'’s first child was named Rahtm-Quli. The “quli” component
in the names of Rahim-Quli and Allah-Quli is not found in the names of other
Khans. There is no information on the identify of Rahim-Quli’s mother. However,
in Zubdat al-tavarikh, Rahim-Quli’s lineage on both sides is mentioned. Also, in
the book Hajj-nama by his son Muhammad ‘Isa Téré, it was mentioned that the

101 Muhammad Yasuf Bayani. Shajara-yi khwarazmshahi. Main Fund of the Institute of Oriental Studies of the
Uzbek Academy of Sciences. Ms. no. 9596.

102 Muhammad Yiisuf Bayani. Shajara-yi khwarazmshahi. Main Fund of the Institute of Oriental Studies of the
Uzbek Academy of Sciences. Ms. no. 9596. —F. 316",
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period of Rahim-Quli Khan’s reign was “greater than a sultanate”,'% especially
in comparison to the period when he had occupied the office of inag. In his work,
Muhammad ‘Isa Tord mentioned that he himself witnessed the period of his reign.
This information is mentioned on an inscription to Rahim-Quli Khan’s ring:
Otals (B o 03 58 () )93 5 med JAIS) )

The pearls in the crown of the shah of that time - is Prince Rahim-Quli
Sultan®®,

The presence of the word sulzn in the ring also indicates that Rahim-Quli
was more likely to be attached to the Chingizids of the Dasht-i Qipchaqg (Qazaq
sul zans) by his mother. As a young man, Rahtm-Quli Khan was commissioned to
translate historical writings into Turkic. This, in turn, was to serve him as a guide.
One of his works is currently stored in the Institute of the Oriental Studies of the
Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan'®. Also, one of Muhammad
Riza Khaksar’s two dictionaries, Zubd al-Lughat, was written by an order of
Rahim-Quli'%, In Gulshan-i dawlat, Agahi once again recognized Rahim-Quli
Khan as a fair-minded shah. This mathnavi of the Agahi is also known as the
Agahi-nama and contains the names of all the Qonghrat rulers (both inags and
khans)®7,

During Rahim-Quli Khan's reign, a treaty was signed between the Russian
Empire and the Khivan Khanate, and it is thought to be the only treaty in the
history of relations between two polities'®. The full text of the agreement has
been cited several times by researchers!®. Although there is no information about

103 Muhammad “Tsa Térd. Hajj-nama. Main Fund of the Institute of Oriental Studies of the Uzbek Academy of
Sciences. Ms. no. 7695. —F. 166°.

104 Muhammad ‘Tsa Térd. Hajj-nama. Main Fund of the Institute of Oriental Studies of the Uzbek Academy of
Sciences. Ms. no. 7695. —F. 167°.

195 Munshadat. Main Fund of the Institute of Oriental Studies of the Uzbek Academy of Sciences. Ms. n0.9452. See
also: Mymnmiaar. [[lepeBox coOpaHusi MHCEM U TPaMOT], MEPEBEACHHBIH C MEPCHICKOrO Ha TIOPKCKHUM IO
pacniopspxeruto Paxum Kymn. CBP. Uctopust. Ne 934.

106 Xokcop, Myxamman Puszobex. Amumep Hapouii acapnapu nyratu. MyHdraxa6 yn-myror \ 3y6a ya-myrot
[MatH] / M. P. Xokcop. —T.: Akademnashr, 2017. —416 6.

107 Oraxuit Myxammas Puzo Dpruésdek yrnu. ymmanu nasnar (Xupa xonnuru 18561864 hiunnapaa). Kupwu,
apab €3yBuaan Tabnui, n3oxaap Ba kypcarruuiap myammduapu L.Boxunos, K.CynronoBa. Macbyn myxappup
H1.Boxumos. 2012. —336—339 Getinap; TaOAnIHUHT STHIY HAIIPU XaM MaBxkya: Myxamman Puzo DpHuésodek yrmu
Oraxwuii. Acapnap. 6-xwia. ['ymmranu masiar ([lasiar rymmanu). Hampra taiépioBuun, u30xjgap Myautdgpu
xamza dopcuit MatHiap TapxkuMonn A.Ypo36oes. —T.: «Shargy, 2019. —264 6.

108 Tanunesckuit I.1. Onucanue Xusuuckoro Xancrsa. 3anucku Mmnepartopekoro Pycckoro I'eorpaduueckoro
Oo6mectBa, 5-xkuura. —CI16, 1851. —C. 62—139. 3anecos H. IToconpcTBo B XHMBY HMOIMONIKOBHUKA J[aHHIEBCKOTO
B 1842 r. // Boennsiii ¢6. 1866. Ne 5. Basiner Th. Naturwissenschaftliche Reise durch die Kirgisensteppe nach
Chiva. SPb., 1848. IlyremectBue r. basunepa uepe3 Kuprusckyrwo crenb B XuBy (COOOLICHO 1.4.
I1.C.CaBenbeBbiM) // I'eorpaduueckue U3BecTusi, BEIaBaeMble OT Pycckoro reorpapuyeckoro oouecTsa mnos pex.
B.B.I'puropsea. 1849. Bem. 4. —C. 157-171; 1849. Bem. 5. —C. 206-212.

109 3Kykosckuii C.B. CHomenust Poccuu ¢ Byxapoii u Xupoii 3a nocieanee tpexcotierue. —Ilerporpan, 1915, —
C. 137-139. Hewmaros T. Xusa 6unan Poccust ypracumaarn myHocabaTiap Tapuxura goup 6ab3u manbanap (XIX
acpuuar 20-50-fiwmtapu) // MyxammamkonoB A.P., Hebmaro T. Byxopo Ba XeBauuwnr Poccust Ouian
MyHOcaGaTiapyu Tapuxura goup 6an3u Manbanap. —T.: V36exucron CCP dannap akagemuscu HampuéTu, 1957.
— b. 182-183. After signing this agreement, the economy of the Khivan Khanate seems to have undergone certain
positive changes, see: Khaliyarov A. Khiva Under the Qungrats (1770-1920): State Formation, Global Trade and
Capitalism in 19th-century Central Asia. PhD diss., The Ohio State University, 2021. —P. 140-143; idem.
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this agreement in Zubdat al-fravarikh, there are accounts about the visit of the
Russian envoy Danilevsky in Khiva'®®, Muhammad Amin yiizbashi was sent
along with him!!, Documents and letters on Rahim-Quli Khan’s reign are kept in
the National Archive of Uzbekistan!2. Based on the above analysis, we can
include the following contemporary sources of the period relevant to the history
of Rahim-Quli Khan:

1. Correspondence: exchange of letters recorded in manuscripts.

2. Travelogues: records of Iranian, Russian, and British envoys.

3. History works and imaginative literature: chronicles, tadhkira, and
notebooks (bayaz).

4. Archival documents: yarligs, letters, and waqgf documents.

During Rahim-Quli Khan’s reign, Khiva-Bukhara relations became tense.

When the Amir of Bukhara began to march against Khogand, the Khan of Khiva
attacked parts of Bukhara and forced the Amir of Bukhara to retreat. When Khiva
raided Merv!'3, or Iran, the Amir of Bukhara raided against the territories of the
Khivan Khanate. One such raid was described in the Zafar-nama-yi Khusrawi*'*
and Zubdat al-tavarikh. In the Bukharan source, the author was either confused
or did not know the names of the rulers of the neighboring territories. Thus, the
name of Rahim-Quli Khan is not mentioned in his version, and the events continue
under the name of the Allah-Quli Khans during the years 1258/59-1262 AH.

CONCLUSION

This dissertation provides an in-depth analysis of the official historiography
of the Qonghrat dynasty that ruled the Khivan Khanate, and the activities of
Muhammad Riza Agahi, a leading figure in its history, through a comparison of
the Zubdat al-tavarikh with other historical works. The findings of this research
allow the following conclusions:

1. The Qonghrat dynasty ran its own policy and took a new path of cultural
development. Madrasa education, historiography, and translation were
Turkicised. During this period, a Turkic-language school of history was
formed in Khorezm. The political life of the Khiva Khanate was reflected in
historical works and influenced the style of historiography. Attitudes,

Nineteenth century globalisation and Khiva: madder matters // “Xopasm — Mapkasuit Ocué MUBHITH3AMUICH
TH3UMHUIA” MaB3yCHAArd XalKapo WIMHH-aMaluid amKyMaH MaTepHaulaph. —YpraHd. “Xopa3m” HaIIpuETH,
2020. -b. 25-28.

110 Zubdat, text. —b. 95.

111 Zubdat, text. —B. 95, 156. In Russian literature, the name and position of Muhammad Amin yiizbashi is also
given in a form of mingbashi Muhammad Amin Avaz Berdiev, see for instance: Xandwun, H.A. Poccus u xanctsa
Cpenneii Asun (nepBas nmonosuHa XIX Beka) / H.A. Xandun. —M.: Hayka, 1974. —C. 323-324.

112 National Archive of Uzbekistan, f. 715 (fond A.G. Serebrennikova), op. 1, d. 5, Il. 18, 22-24. The document
provides the details of the Bukharan-Khivan caravan trade, political relations, the situation of the Russian
merchants, and the liberation of Iranian slaves. The author describes Rahim-Quli Khan as a strict ruler and that
inspired dread upon his officials, 1.24.

113 On the details of the three-year campaign against Marv, see the map charted by Yu. Bregel in: An historical
atlas of Central Asia. —Leyden-Boston: Brill, 2003. —pp. 62-63.

114 3agapromaiin Xycpasuii/ Tapxumonnap Iloamon Boxunos Ba Illepanu XKypaes. Macbyn Myxappup Ba
typkyM myamudu 11X .Boxunos. —T.: «Tamadduny, 2011. —448 6.
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expressions, and language used to render social events also appear to change
in time. Shir Muhammad Munis and Muhammad Riza Agahi took an active
part in these cultural processes.

2. Muhammad Riza served as a Mirab. However, this position was
formalized and he worked as palace historian during the reign of eight Khivan
Khans. The style of his historical works is luxurious and in accordance with
the historiographical traditions of the time. Each time, he showed not only a
mastery of poetry, but also an excellent knowledge of the method of rhyming
prose (saj’).

3. This work has been known to researchers since the last quarter of the
19 century, but serious scholarly work has been carried out since the middle
of the 20" century. The present study focuses on the politics of the period,
mainly parts of Turkmen history that have been translated into Russian, with
religious phrases omitted, and parts of Bukhara-Khiva relations converted into
the Uzbek alphabet. The publication of the Zubdat al-tavarikh was
transliterated twice and the critical edition of the work allowed specialists to
use the source directly.

4. Publishing Zubdat al-tavarikh shows that this critical edition of primary
source materials has not lost its importance in the field of textology. Some
major and “minor” mistakes made by preceding publishers have undermined
both the credibility of the publication and the accuracy of the information
obtained from the original sources. There are serious problems in Uzbekistan
today with publishing primary sources, but one rarely sees reviews and
professional critiques of publications.

5. The manuscripts of the Zubdat al-tavarikh, which are preserved in
Russia, Uzbekistan, and Turkey, were studied on the basis of historiographical,
codicological, and textual methods. As a result, a manuscript copied by Agahi
was identified and the stemma of the manuscript was compiled.

6. It was determined that the Tashkent copies were based on the Turkic
version and it was customary to copy Firdaws al-igbal, Riyaz al-dawla, and
Zubdat al-ravarikh in the same volume. Copies appear to have been re-copied
every 20-25 years. The differences between them have been applied to phrases
over time. Persian and Arabic words, or their combinations, became Turkic
over time. Zubdat al-tavarikh, unlike other historical works by Agahi, contains
short periodic events and uses a lot of poetry to expand the work.

7. Esh Murad Akhiind’s work on Rahtm-Quli’s relocation of the Jamshidi
tribe to Khorezm during his reign served as the main source for Agahi. There
are also differences in the texts. Agahi did not provide the names of the
commander or clergyman who took part in the incident, nor did he provide
details of the trip. In comparing the two sources, Agahi used the work of Esh
Murad Akhiind, of course, but without directly copying his words and phrases.
He adapted them to his own style, and although the rhyme changed, the
meaning was retained.
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8. Zubdat al-tavarikh is the primary source of events of relations between
Bukhara and Khiva between 1842-1846. The frequent mention of names of
military agents in Zubdat al-tavarikh is a result of the author’s close
acquaintance with them, and it means that Agahi, and mirabs in general, was
a militarised figure. Analyzing themes within the work sheds light on Rahim-
Quli’s Inaq and Khan personalities. Although the work is written in Turkic, it
reflects the traditions of Muslim Persian historiography. The author did not
forget for a single moment the glorification of the Khan, his comparison to the
sun, and his role as God’s shadow on the earth. Agahi wrote these with great
sincerity.

9. Bayani abbreviated the information obtained from Agahi without
compromising the overall content. Epithets, adjectives, and exaggerations,
which are considered secondary, were also omitted in the text, and the raids
carried out by the Khan or Inag are lacking. However, hunting and travels were
recorded. Poetry is almost non-existent, and in the places where it is found, the
poems belong to Agahi. This is confirmed by Bayani. However, the monetary
rewards given to Agahl by the Khan and Inaq were not mentioned in the
Shajara-yi Khorezmshahi. The fact that Bayani was a descendant of the Khans
was evident when he wrote the names of the princes and bek-zadas in his
Shajara-yi khwarazmshahi, while Agaht mentioned the names of the soldiers
in the military. The accounts of events in Rahim-Quli Khan’s period are given
in two works. In terms of the volume of data and contents, the work Zubdat
al-tavorikh is superior to the work Shajara-yi khwarazmshahi.

10.Although Rahim-Quli Khan ruled for a short time, he was actively
involved in political events. His policy had a positive impact on the economic
situation in the Khanate. Agahi sometimes missed a big event in short
sentences but does not provide incorrect information. The history of Rahim-
Quli Khan’s period should be rewritten on the basis of the above-mentioned
sources, while also generalizing the existing works and documents. We should
know that a quarter of the text consists of poems expressing love for Rahim-
Quli Khan, who was the patron and friend of Agahf.

Based on the scientific findings obtained at the end of the study, the
following suggestions and recommendations have been elaborated:
1. Further works on publishing the editions and catalogue copies of Agahi’s
manuscripts as well as their distribution in Uzbekistan and further across the
world, are recommended.
2. For the AgahT’s translation skills are not sufficiently studied, further researches
on his translation activities are strongly recommended.
3. The further studies on development of the art of history writing in other regions
of Central Asia of the time, namely in the Emirate of Bukhara, the Khanates of
Khogand and Khiva are recommended.
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BBEJIEHUE (Pe3tome nuccepranuu 1okropa ¢puiaocodpuu (PhD))

Leab nccaen0oBaHusi COCTOUT B KOMIUIEKCHOM HCCIEIOBaHUH «3y0aat ai-
TaBapux» Araxu ¢ TOUYKH 3pEHHSI HCTOYHUKOBEAEHUS U YCTAHOBJIEHUH €r0 MECTa
B uctopuorpaduu nuHactuu KyHrpartos.

OO0beKkTOM HMCCIeI0BAHUSA SIBIISIETCS XOpPEe3McKasi 1IKoja ucropuorpaduu
XIX Beka u Tpyn Myxammaz Puza Araxu «3y06aaT aj-TaBapux».

HayuyHnasi HOBU3HA HcCJIeI0BAHUSA:

JlokazaHo, yTo B XWBHHCKOM XaHCTBE OIOXM NPABJICHUS JTUHACTUU
KynrparoB B cepax Hayku, uctopuorpaduu 1 NEpeBOTUECKON NEATETLHOCTH
MpOU30IIJIa MOMYJISApU3aIMsa TIOPCKOTO SI3bIKa, YTO CIOCOOCTBOBAlla TaKOMY
BaXKHOMY JUJISl TOTO BPEMEHH (PAaKTOPY, KaK JISTUTUMALUS BJIACTH;

BrisiBIIeHO, 9TO B HaTW4YME MMEIOTCS B OOIIEH CIIOXKHOCTH /8 pyKomHCeu
npousBeneHu Myxammana Pusza Araxu, nmpu 3TOM YCTaHOBIIEHO, YTO CIIMCOK
«DuppaBc anm-uxban», xpansumiicas B OcHoBHOM (Qonne WMHcTuTyTa
BocTokoBeaeHuss AH PY3 mox uaB. Ne 5071, npencraBnser coboit aBTorpad;

CocraBnena cremma pykomnuceid counHeHus ‘“3y0nar an-taBapux’ M Ha
OCHOBE 0eJIoBOro aBTorpada, XpaHsIerocss B OTAEIE BOCTOYHBIX PYKOMHUCEH
Poccuiickort Haruonansaoit Oubnnoreku (umuB. Ne THC 22), mokasaHo, 4TO
Araxu ObLIT UCKYCHBIM KaJLTUTrpagom;

O6ocHoBaHO, yTO ‘“3ybOnar an-taBapux’’, OTIUYASICh MO CTUIIO OT JPYTUX
UCTOPUYECKUX COYMHEHMH Araxu (oOmiMe CTUXOTBOPEHHUM, MOCBSILEHHBIX
IPABUTEIIO), IPEACTABIISAET COOOM COBEPILIEHHBIN JTUTEPATYPHBIA HCTOYHUK;

[loka3aHO, 4YTO JEATEIBPHOCTh BHJHBIX IIPEACTABUTENIEH XOPE3MCKOU
ucropuorpaduueckoi mkosbl (Myxammana Puza Araxu, Dummypana AxyHzaa
AnaBu, Myxamman IOcyda basiun) Ha nonpuiie ucropuorpapuu, a UMEHHO UX
MOJXO0/Ibl, MUCATEIbCKUI TAJAHT U 3aKa3YUKU OTPAXKAIOTCS B CO3JAAHHBIX MUMHU
COUYMHEHUSX.

BHenpenne pe3yabTaToB HccCJeI0BaHMA. BBIBOABI UM peE3yJbTaThl,
NOJIyYeHHbIE B XOJ€ U3yueHus nmpousBeneHuss Myxamman Puza Araxu «3yoaar
aJ-TaBapux» M ero Mecra B uctopuorpaduu KyHrpaTckoil TMHACTUH, TOITYHYHIINA
CJIEIyIOLIEE BHEAPECHHUE:

B paMkax HHHOBAalMOHHOTO TMpPOEKTa  “XpecToMatuss HUCTOPUU
V36ekucrana” (3-rom) 3a No UDA-2012-1-6 Komurera HayKH W TEXHOJOTHMA
PV3, peanuzyemoro B I'ocyapCTBEHHOM My3€€ UCTOpUU TeMypu10B AKaaeMUH
Hayk PecniyOonuku Y30ekucran B 2012-2013 rr., BbINOIHEHA TpaHCIUTEpALUs Ha
ocaoBe pykomnucu Ne THC 22, xpansmieiics B HannonansHoit Oubnmoreke, ¢
COOTBETCTBYIOIIUMH  KOMMEHTapusiMU  (CIIPaBOYHUK  AKaJeMUU  HayK
PecniyOuku Y30ekucran ot 9 centsopst 2019 r. Ne3/1255-2405). Kak criencrsue,
yKazaHHasi MOHOTpadusi oboraiieHa ucciae0BaHUeM, BBIIIOJIHEHHBIM Ha OCHOBE
xpauseiics B Poccuiickoit Hanmonanbnoi 6ubnuoteke pyxonucu THC 22.

AHanu3 nucbMeHHOro Hacienus Myxamman Pru3za Araxu U HOBbIE CBEACHUS
00 obOpasnax ucropuorpaduu XMBHHCKOTO XAHCTBA MOJYYUJIU OCBEIICHUE B
pamkax nepefaun “Dan Ba Tabaum’ TelekaHana «Y30ekucrtaH 24» (cmpaBka
['VII «O‘zbekiston 24» Ne01-09-1033 ot 16 cents6ps 2019 r.), HayuHo-
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POCBETUTENIbCKOW nepenaun “Tapuxuil caBon”, “Xailpau KyH TelleKaHala
«O‘zbekiston tarixi» (cripaBka I'YII Tenepaanokanana «O‘zbekiston tarixi» ot 15
ceHtsiops 2020 roma Ne20-14-825). B pesynbTare, colepKaHHe YKa3aHHBIX
OporpaMM U nepeaad o0OraTMioCh HOBBIMH TEOPETHUYECKHMMM JAHHBIMH, 4YTO
CII0COOCTBOBAJIO HOBBILICHUIO Hay4YyHO-00pa30BaTEIbHOIO YPOBHS
TeJeayAUTOPUH.

OTKpBITHE HOBBIX aCIIEKTOB, KACAIOIINXCS KU3HU U TBOpUYecTBa MyXxaMMa
Pu3a Araxu, a TakKe BBISBICHHE MAaJOU3BECTHBIX CIIMCKOB PYKOIIUCEW,
xpansumxca B ¢onnax Poccun u Typuuu, cnocoOCTBOBAIU CYIIECTBEHHOMY
OOOTalIeHNIO JKCKYPCUOHHBIX TEKCTOB W AITHKETOK, a TaKXKe OpraHU3aIiH
BBICTABOYHOI'O OT/AENa B paMkax Joma-mys3es Myxamman Pusza Araxu,
NOJIYYMBUIETrO JajibHEWIee BHeApeHrue B HaydyHoMm oTaene rocyaapCTBEHHOTO
Mmy3esi-3anoBeHrKa Muan-kana (cnpaBka MuHUCTepCTBa KYIbTYphl PecyOnuku
V36ekucran oT 16 cenrsiops 2020 r. Ne01-12-10-3478). D10 mHOCTYXHIIO
00OTraleHNI0 3KCIOHATOB IOMa-My3€s1 HOBBIMU CBEJCHUSIMH;

Pe3ynbrarel M3yuyeHUs TakuX BOIPOCOB, KaK BIIMSHHE OOIIECTBEHHO-
HOJUTUYECKON CUTYyalluu Ha (pOopMHUpOBaHUE XOPE3MCKOM UCTOpHOTrpaduyecKoit
mkoJsiel npu KyHrparax, HaluiM NpUMEHEHHE B (YHIAMEHTAIBHOM IPOEKTE
“OTHONMHIBUCTHYECKAsT CUTyalusl B LIEHTpallbHOA3MATCKOM PErMOHE B 3IIOXY
PAaHHEro W Pa3BUTOIO CPEIHEBEKOBbSA , B YACTHOCTH IIPU OCBELIECHUM TaKUX
BOIIPOCOB, KaK POJIb M 3HAUEHUE CTapoy30eKcKoro sa3bika B peruone B XVI1-XIX
Bekax (CmnpaBka MuHHCTEpCTBA BBICHIETO M CPEAHETO  CHEUAIBHOTO
oopazoBarust Ne 89-03-3614 ot 9 oktsa6ps 2020 r.). [lomydeHHble HaydHBbIE
BBIBO/IbI TIO3BOJIMJIM MPOJIUTH CBET HA XapaKTep M JUHAMUKY MHTEIECKTYaJIbHbIX
U (3THO)JIMHIBUCTUYECKUX TpoiieccoB B [{eHTpanbHON A3UM B 3MOXY MO3HETO
CPEIHEBEKOBBSI.

Crpykrypa u 00bem auccepranmu. VccienoBanue COCTOUT U3 BBEJICHHUS,
TPEX IJaB, 3aKIYEHUS, CIIMCKA UCIIOJIb30BAHHON JINTEPATypPhl U UCTOUYHUKOB, a
Takke npuioxenuid. O0mmit 00bem nuccepraiuu coctapisetr 134 crpaHuil.
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